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Doma in po svetu
- PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV -

Danes pričetek javnega pričevanja polk. 
Oliverja Northa — Kongresniki se bodo 
zanimali predvsem za Reaganovo vlogo

WASHINGTON, D.C. — Danes do­
poldne ob 9. uri bo pričel svoje pričevanje o 
svoji vlogi v tkim. Irangateu polk. Oliver 
North, bivši uslužbenec Nacionalnega var­
nostnega svčta v Beli hiši. Pričal bo pred od­
borom zveznega kongresa, ki preiskuje Iran- 
gate afero. Vsak kongresni dom ima svoj od­
bor, vendar odbora zasedata skupno. Nor- 
thovo pričevanje bodo neposredno prenašale 
ntnogo televizijske in radijske postaje. Polk. 
North bo govoril o svoji vlogi v prodaji 
orožja Iranu in o uporabi prebitka pri tej 
Prodaji za financiranje protisandinističnih 
gverilcev v Nikaragvi. Kongresniki in sena­
torji se bodo pa predvsem zanimali za Rea­
ganovo vlogi v tej zadevi.
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Dosedanja pričevanja drugih igralcev v 
tej aferi so prikazali Northa kot glavnega 
akterja in pobudnika tako v prodaji orožja 
rn še posebej pri podpiranju kontras. North 
Je obljubil, da bo pričeval odkrito in resnično 
o svoji vlogi. Izsilil pa si je pravno imuniteto 
°d kongresnih odborov. Mnogi, ki ga pozna­
lo, pravijo, da bi ne v nobenem primeru 
obremenil Reagana glede predsednikove 
tnožne vloge v Irangateu. V Beli hiši sicer ne 
govorijo več o Northu kot »ameriškem juna­
ku«, ki zasluži vso spoštovanje. V doseda­
njih pričevanjih in preiskavah je bilo ugotov­
ljeno namreč, da je North večkrat govoril 
neresnico, da je baje sprejel denar od svojih 
Privatnih sodelavcev, in da je uničil doku­
mente, pomembne v zvezi z Irangate zadevo. 
Tako celo nekateri republikanski kongresni­
ki, Člani posebnega Irangate odbora, ki so 
°d vsega početka branili Northa in Reagano- 
v° administracijo, sedaj izražajo dvome o
Northu.

Kot kaže, bo North pričal štiri dni, do 
Petka. Uradni Washington komaj čaka na 
Pričetek njegovega pričevanja danes.

®°jne ladje ZDA v vodah Perzijskega zaliva, 
ki jih Irak smatra za vojno območje — 

Ameriška bojna letala tudi aktivna
MANAMA, Bahrein — Ameriške bojne 

auje se nahajajo tudi v vodah Perzijskega 
^'va, ki so jih Iračani proglasili za vojno 
območje. To pomeni, da so Iračani priprav- 
,Jeni ladje, ki se v omenjenih vodah nahaja- 
!°> napasti. Ameriške ladje se namreč naha- 
[ai° v teh vodah, ker bodo pričele spremljati 
. vejtske tankerje skozi Perzijski zaliv do 
pijanskega oceana. Kuvejtski tankerji 
lP° kmalu nosile ameriško zastavo. Prete- 

1 konec tedna so bila aktivna nad Perzij- 
s 'm zalivom tudi bojna letala ZDA, ki bodo 
Psovala v spremljanju tankerjev in bodo 
^Pravljena kljubovati morebitnim napa- 

m na tankerje in bojne ladje s strani Iraka 
1 ,rana.

t l . To Reaganovo politiko še vedno močno 
jQ lz'rajo v zveznem kongresu, kjer se boji- 
^Ožnosti ali celo verjetnosti vojaškega 

Pada predvsem z Iranom. ZDA skrbno 
W^jejo iransko nameščanje raket tipa 
l^hk 0rm V ožine Hormuz. Te rakete
ki' ° 2ac*enej0 tankerje in tudi seveda bojne 

' ^k)A so že dale vedeti, da bi napadle 
Sahi *etne Postaje, ako bi Iranci izstrelili eno 
4^ ° [aketo. Iranci pa trdijo, da se ne bojijo 

er'ških groženj.
toj ^ zadnjih dneh je ZSSR kritizirala nav- 
kiv°St ameriških bojnih ladij v Perzijskem 

.u 'n predlagala odhod vseh bojnih ladij 
Velesil. Državni sekretar George Shultz

je dejal, da je svoboda plovbe po mednaro­
dnih vodah, kot so vode Perzijskega zaliva, 
življenjski interes ZDA in mora vsaka rešitev 
krize na tem območju ta princip zagotoviti.

Sovjeti pričeli sojenje trem funkcionarjem 
Černobilske elektrarne — Obtoženi so 

malomarnosti — Čaka jih 12 let v zaporu
KIEV, ZSSR — Danes se bo v mestu 

Černobilu začelo sojenje trem visokim funk­
cionarjem jedrske elektrarne, v kateri je 26. 
aprila 1986 nastal požar in nato eksplozija. 
Jedrski reaktor je začel goreti, radioaktivno 
sevanje pa je prizadelo večji evropskega dela 
ZSSR in več evropskih držav, med njimi tudi 
Jugoslavijo. Po sovjetskih virih je izgubilo 
življenje 31 ljudi, več kot 200 jih je pa zbole­
lo radi radioaktivnega sevanja.

Sovjeti so povabili omejeno število za­
hodnih novinarjev, naj se sojenja udeležijo 
in neposredno poročajo o njegovem poteku. 
Nobenega dvoma ni, da bodo trije obtoženci 
tudi obsojeni na več let ječe.

— Kratke vesti —
Seoul, J. Ko. — Včeraj se je več tisoč 

študentov spopadlo s policijo. Do demon­
stracije je prišlo, ker je umrl študent, ranjen 
v prejšnji demonstraciji, ki je bil ležal v ne­
zavesti več tedni. Včeraj je pa vlada izpustila 
177 političnih zapornikov. Vladaje že prista­
la na demokratične politične reforme.

Chandigarh, Indija — Skupina 7 sikh-
skih teroristov je ustavila avtobus, v katerem 
je bilo 73 potnikov, hindujskih romarjev. 
Teroristi so streljali na potnike in jih 38 ubi­
li, 24 pa ranili. Gre za tretji tovrstni pokol v 
zadnjem letu. V svoji podivjanosti so terori­
sti pomotoma ubili enega svojih pajdašev.

Port-au-Prince, Haiti — Nadaljuje se
splošna stavka, ki seje pričela pretekli teden. 
V številnih demonstracijah, ki so spremljale 
prvi teden stavke, je bilo ubitih najmanj 24 
ljudi. Demonstranti protestirajo proti nede­
mokratičnim ukrepom vladajočega 3-član- 
skega nacionalnega svčta, ki mu načeljuje 
gen. Henri Namphy. Namphy vodi Haiti vse 
od padca prejšnjega režima Jean-Claudea 
Duvalierja 7. februarja 1986. Haiti spada 
med gospodarsko najbolj zaostale dežele na 
svetu.

Beograd, SFRJ — Vladaje priznala, da
je inflacijska stopnja presegla mejo 100 od­
stotkov na leto, to kljub vsemu vladnemu 
prizadevanju. Jugoslovanska vlada je prosi­
la za olajšave pri zahodnih bankah glede od­
plačevanja tekočih obveznosti svojega zuna­
njega dolga. Vodilni gospodarstveniki pri­
znavajo, da je življenjski standard v SFRJ v 
zadnjih letih padel za dobro tretjino, izhoda 
iz globoke ekonomske krize pa še vedno ne 
vidijo.

Lyons, Fra. — Sodišče v tein mestu je
obsodilo 73-letnega nacističnega vojnega 
zločinca Klausa Barbieja na dosmrtno ječo. 
Barbie je vodil Gestapo v Lyonsu med 2. sve­
tovno vojno in je odgovoren za smrt več sto 
ljudi. Barbie je tudi sam mučil zapornike.

Washington, D.C. — Predsednik Pana­
me, Eric Delvalle, je zahteval preiskavo gle­
de trditev, da so vodilni vojaški častniki po­
vezani z nezakonitimi aktivnostmi. V zad­
njih tednih je bilo v Panamf več demonstra­
cij, ker zahtevajo oporečniki demokratične 
reforme. Dejansko oblast v deželi ima voj­
ska, ki ji pa načeljuje gen. Manuel Antonio 
Noriega. Ravno Noriega je glavna tarča de­
monstrantov.

Iz Clevelanda in okolice
Skupno sv. obhajilo—

DNU pri Sv. Vidu bo imelo 
sv. mašo s skupnim sv. obhaji­
lom to nedeljo ob 8. uri zju­
traj. Po maši bo sestanek v 
cerkveni dvorani.
Lep dan in lep obisk—

Preteklo soboto in nedeljo 
je bil na Slovenski pristavi 
»Pristavski dan«. V nedeljo 
sta nastopila Korotan in Kres, 
za ples pa je igral Dušan Mar- 
šičev Veseli Slovenci orkester. 
Ob lepem vremenu je bil tudi 
obisk dober.
MZA Piknik—

Misijonska Znamkarska 
Akcija bo imela svoj letni pik­
nik na Slovenski pristavi v ne­
deljo, 19. julija. Sv. maša bo 
ob 12. uri pri kapelici. O tem 
pikniku bomo več poročali v 
petkovi A.D.

Novi grobovi
John T. Leonard

Umrl je 4 leta stari John T. 
Leonard. Zanj žalujeta starša 
John E. in Dana (roj. Lobe) 
Leonard ter sestrica Andrea. 
Pogreb je bil iz Zak pogrebne­
ga zavoda, 6016 St. Clair 
Ave., v ponedeljek, 6. julija, v 
cerkev sv. Vida in od tam na 
pokopališče Vernih duš. Dru­
žina priporoča darove v po­
kojnikov spomin v Rainbow 
Babies & Children’s Hospital 
Pediatrics Surgery. Starša ma­
lega Johna sta iz zavednih slo­
venskih družin, mamica je 
hčerka pok. Hinka in Berthe 
Lobe. Fantek je moral v krat­
kem življenju prestati več 
zahtevnih kirurških posegov.

John Petrie (Porter)
Umrl je 64 let stari John 

Petrie (Porter), sin pok. Jose­
pha in Margaret Petrič, brat 
Sophie Germ, Vere Harting in 
Josepha (pok.), 6-krat stric, 
prijatelj Mildred Blankenship. 
Pogreb bo iz Zak zavoda na 
6016 St. Clair Ave. v sredo, 8. 
julija, v cerkev sv. Vida dop. 
ob 9.30 in od tam na Kalvari­
jo. Na mrtvaškem odru bo da­
nes, v torek, pop. od 2. do 4. 
in zv. od 7. do 9.

Olga LcBaron
Dne 4. julija je v Wickliffe 

Country Place po dolgi bole­
zni umrla 69 let stara Olga Le- 
Baron z 22435 Seabrooke Rd. 
v Euclidu, rojena Opara v Cle­
velandu, vdova po 1. 1962 
umrlem možu Edwardu, mati 
Nanette Coverdale, 1-krat sta­
ra mati, sestra Josepha Opara, 
Rudolpha Opara (pok.), Ann 
Pollutro, Sally Caton, Franka 
Valentiča in Michaela Valenti­
ča, zaposlena pri Bethandale 
Co. do svoje upokojitve 1. 
1972. Pogreb bo iz Želetovega 
zavoda danes, v cerkev sv. Kri­
stine dop. ob 9.15 in od tam na 
Kalvarijo. Družina bo hvale­
žna za darove v pokojničin 
spomin American Cancer 
Society.

Poletni festival pri Sv. Vidu—
Ta petek popoldne se bo pri­

čel tridnevni poletni festival 
pri Sv. Vidu. O festivalu ste že 
bili podrobneje informirani, 
zopet pa vas vabimo, da se fe­
stivala udeležiti in s tem podpi­
rate to slovensko faro, ki bo v 
nekaj letih praznovala svojo 
stoletnico.
Prodaja peciva in krofov—

V zvezi s svetovidskim festi­
valom, bo prodaja peciva v 
družabni sobi vse tri dni festi­
vala. Žene in dekleta so lepo 
naprošene za domače pecivo. 
Prodaja krofov bo pa v petek 
in soboto, 10. in 11. julija.

KSKJ Olimpiada—
KSKJ organizira Olimpiado 

za mlado članstvo, ki bo v so­
boto, 11. julija, ob 10. uri do­
poldne na igrišču višje šole sv. 
Jožefa na E. 185 St. in Lake 
Shore Blvd. Organizirane 
bodo razne tekme. Udeleženci 
morajo biti člani KSKJ in stari 
od 3. do 14. leta.

Davki, davki—
Naši politiki v tej vročini ne 

počivajo. Včeraj so okrajni 
komišenerji določili polodstot- 
no povišanje davka na nakupe 
(sales tax), od sedanje 6,5 na 7 
%. Z žalostnimi obrazi seveda 
so povedali, kako da je doda­
ten denar nujno potreben, da 
o skrbnejšem varčevanju ne 
more biti več govora, od srca 
užaloščen Virgil E. Brown je 
pojasnil, da so morali komiše­
nerji že odpustiti nekaj svojih 
delavcev. O joj! Povišanje bo 
začelo veljati s 1. oktobrom. 
Edina možnost zavrnitve je 
javno glasovanje, za to pa bo 
treba nabrati najmanj 60.000 
podpisov v enem mesecu. Ako 
bomo slišali za tako akcijo, 
vas bomo obvestili. In ko smo 
že pri davkih in drugih 
mestnih novic ni, naj bralce v 
Clevelandu opozorimo na pri­
hajajoče volitve, na katerih bo 
šolski odbor prosil za poviša­
nje davka na nepremičnine 
(property tax). Nekateri mest­
ni odborniki so proti, a se ne 
upajo tega javno povedati, ker 
bi bili označeni za rasiste. Tudi 
o teh volitvah vas bomo pra­
vočasno obvestili. In končno: 
ohijska zakonodaja ni zaosta­
la. Povišala je davek na bencin 
za par centov in pol. Denar bo 
šel za sicer res nujne obnove 
cest in mostov, žepi bodo pa 
vseeno zopet prikrajšani.

VREME
Ta teden bo vreme v našem 

mestu vroče in soparno. Od 
danes do petka bodo dnevne 
temperature do 90° F, možne 
v popoldanskem in večernem 
času bodo krajevne nevihte. 
Vremenarji napovedujejo na­
daljevanje tega vremena vsaj 
še nekaj tednov. Pasji dnevi so 
torej tu in bodo ostali.
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Božič naj bo dela prost dan
(Kar sledi, je iz goriškega Katoliškega glasu z dne 25. juni­

ja 1987. Nekateri, ki živijo na varnem in v svobodi v ZDA, 
Kanadi ali drugih zahodnih državah radi kritizirajo slovensko 
Cerkev, češ da ni dovolj »odločna« glede kritiziranja režima v 
Sloveniji oz. SFRJ. Njim in ostalim našim bralcem posreduje­
mo članek, ki sledi. Ur.)

Slovenska pokrajinska škofovska konferenca je na seji 
v Kopru 10. novembra lani ponovno obravnavala vprašanje 
Božiča kot dela prostega dne in nato naslovila vlogo na ko­
misijo SR Slovenije za odnose z verskimi skupnostmi. Ver­
ski tednik »Družina« je v št. 25 od 21. junija to vlogo obja­
vil. Zdi se nam primerno, da jo v izvlečku objavimo tudi mi. 
Naj še omenimo, da je v Evropi Božič delovni dan samo v 
Sovjetski zvezi, Romuniji, Bolgariji in Albaniji. Povsod dru­
god ga praznujejo.

Pokojni pisatelj Bojan Štih — pravijo slovenski škofje 
— je zapisal v začetku leta 1985: »Reči moram, da nikoli 
nisem razumel, zakaj smo ukinili in prepovedali božične 
praznike. Božič, ki smo ga v letih narodnoosvobodilnega 
boja praznovali in doživljali kot nekaj, kar je lepo, domače in 
ljubeznivo. Doživljali smo ga kot mir na zemlji, kot srečo in 
dobro voljo, ki naj pride med ljudi... Zdaj premišljujem in 
ugibam, kaj je bilo slabega v Božiču, da ni več dovoljen in 
zaželen.«

Slovenski škofje smo v februarju 1984 pripravili vlogo 
na republiško konferenco Socialistične zveze delovnega 
ljudstva (SZDL) Slovenije, v kateri smo se hoteli zavzeti za 
Božič kot dela prost dan v SR Sloveniji. V zasebnem pogo­
voru je takratni predsednik Komisije SRS za odnose z ver­
skimi skupnostmi Dušan Šinigoj ljubljanskemu nadškofu iz­
javil, da bi bila v tedanjem trenutku taka vloga neprimerna 
in bi imela verjetno ravno nasprotni učinek. Tako vloga ni 
bila odposlana.

1 7. novembra 1984 je jugoslovanska škofovska kon­
ferenca poslala vlogo iste vsebine zaradi Božiča na pred­
sedstvo SFRJ v Beogradu. Nanjo je odgovoril 25. februarja 
1985 član Zveznega izvršnega sveta in predsednik Komisi­
je za odnose z verskimi skupnostmi Ante Sučič. V odgovo­
ru je rečeno, da je praznovanje Božiča popolnoma svobo­
dna privatna zadeva vseh občanov. Zaradi več različnih 
verskih skupnosti pa da ni mogoče dovoliti Božiča kot dela 
prostega dneva, češ da bi bila s tem kršena enakopravnost 
različnih verskih skupnosti.

Slovenski škofje se nočemo spuščati ne v argumenta­
cijo, s katero zvezni izvršni svet zavrača vlogo jugoslovan­
ske škofovske konference, ne v reševanje vprašanja na 
jugoslovanski ravni. Mnenja pa smo, da so se razmere v SR 
Sloveniji v zadnjih letih, posebno pa še v letu 1 986 z javno 
debato o praznovanju Božiča tako zelo spremenile, da je 
vsaj za SR Slovenijo umestno vprašanje postaviti znova in

Spominska proslava 
na Aurori, Minnesota 

zelo lepo uspela
GILBERT, Minn. - Zveza 
SPB iz Gilberta je imela v ne­
deljo, 14. junija, v aurorski 
cerkvi res lepo spominsko pri­
reditev. Prihiteli so Slovenci 
od blizu in daleč. Med nami so 
bili štirje duhovniki, župniki iz 
sosednih fara.

Sv. mašo je daroval župnik 
Jože Vovk, ki je imel lep in 
primeren govor. Ostali duhov­
niki so somaševali. Bila je to 
res veličastna sveta daritev v 
spomin mrtvih junakov, ki le­
žijo že čez 40 let v masovnih 
grobovih širom Slovenije.

Po sv. opravilu smo se po­
dali v dvorano. Zastopnik 
ZSPB je pozdravil vse navzo­
če. Med njimi sta bila dva 
gosta iz Toronta. Na dvote­
denskem oddihu na Gilbertu je 
bil č.g. Karel Ceglar. Med 
nami je bila za teden dni gdč. 
Sonja Ferjanova, misijonska 
sodelavka, ki je bila pri drugi 
MZA sodelavki, ge. Ančki 
Tušarjev!.

Po zaključku sporeda spo­
minskega dne pa se je naše pri­
jetno srečanje še nadaljevalo. 
K besedi se je oglasil č.g. K. 
Ceglar, ki je govoril o Barago­
vi zadevi. V odlomkih posre­
dujem nekaj njegovih misli:

1. Baragovo zadevo mora­
mo med Slovenci pospešiti.

2. Še posebno nujno je, da 
bi se Baragova zadeva in nje­
govo delovanje med Indijanci 
spoznalo in se še bolj uveljavi­
lo med ameriško duhovščino 
in verniki.

3. Važno je, da bi se molit­
venike, ki jih je Baraga napisal 
v očipvejskem in otovanskem 
jeziku, in še tri druge knjige, 
prevedle v slovenščino in 
angleščino. Tako bi se njegovo 
delo širilo in bi ga bolje spo­
nah.

4. Pred več leti je šel ves 
tukaj zbran material v Mar­
quette; tam pa se ni glede tega 
kaj dosti napravilo.

V Lemontu se je ustanovil 
odbor. Član tega odbora go­
vori tudi indijanščino, kar bo 
veliko pomagalo pri nadalj­
njem delu za Baragovo zade­
vo.

5. Glavna naloga nbvega 
odbora bo pospešitev prevoda 
in tiska omenjenih 5 Barago­
vih knjig in seznanjanje ameri­
ških škofov in javnosti glede 
njih.

Ob obletnici poboja domobrancev:

Tragična resnica vetrinjske tragedije
Tito izročil na Koroškem del slovenske zemlje Angležem, 

da so potem slovenski partizani lahko izvedli enega 
največjih genocidov v zgodovini

Spet se spominjamo obletni­
ce, ko je pred 42 leti prišlo do 
enkratno neponovljivega in 
groznega rodomora. Pri slo­
venskem narodu, ki ga ni niti 
za dva milijona, je številka 
11.700 domobrancev in tri 
tisoč civilistov, ki so jih pobili 
po koncu vojne zmagoviti slo­
venski komunisti, zares zastra­
šujoče velik odstotek. Teh šti­
rinajst tisoč in več žrtev je še 
vedno nezaceljena rana v na­
rodovem organizmu. In še 
bodo potrebna mnoga deset­
letja, da bo spomin na to mo­
reče obdobje iz zgodovine na­
šega naroda nekoliko zbledel.

V poljskem Katynu je sov­
jetska armada 1940 zajela in 
potem pobila 14.000 poljskih 
častnikov in podčastnikov. S 
kroglami v tilnik so takrat, po 
podpisu pakta med Hitlerjem 
in Stalinom, obračunali Sovje­
ti s Poljaki, ki niso mogli pri­
stati na to, da sta si taka krvo- 
loka, kakršna sta bila Hitler in 
Stalin, delila njihovo domo­
vino. Velik rodomor je bil to: 
padlo je 14.000 Poljakov! 
Vendar to je narod s skoro 40 
milijoni prebivalcev in njih 
14.000 ni bil tak genocid kot je 
bil za slovenski pokol naših 
14.000. In da je ironija usode

Govor g. Ceglarja je bil za 
nas poučen in zanimiv hkrati.

K besedi se je oglasila tudi 
Ančka Tušarjeva. Povedala 
nam je, da imamo v svoji sredi 
jubilanta, našega duhovnega 
vodjo č.g. Janeza Šuštaršiča, 
ki praznuje 35-letnico, ko je 
prvič stopil pred oltar. Skoraj 
nismo verjeli Ančki. Od kod si 
je mogel g. Janez nabrati toli­
ko let, ko ga vedno vidimo 
svežega, nasmejanega, pa 
prožnih korakov?!

Kličemo Vam — Bog Vas 
živi! dragi g. Janez. Naj Vas 
ohrani zdravega še dolgo let 
med nami.

Spregovorila nam je tudi 
gdč. Ferjanova, ki je nas prišla 
obiskat, da bi nas spoznala od 
blizu.

Domov se nobenemu ni mu­
dilo in smo vsi ostali skupaj 
dolgo v večerni čas.

Za Zvezo SPB, Gilbert:
Andrej Pučko

ga v vsej odkritosti in v duhu medsebojnega razumevanja 
nujno reševati.

Po osvoboditvi od leta 1945 do 1952 se je Božič ob­
hajal kot dela prost dan, kot to navaja odredba o dela pro­
stih dnevih v SR Sloveniji od 23. marca 1948. Pravno je bil 
Božič ukinjen z odredbo vlade SR Slovenije 16. aprila 1953 
brez navedbe razlogov.

Med slovenskim narodom je praznovanje Božiča globo­
ko ukoreninjeno. Božič je bil pri nas in je še danes najbolj 
ljudski praznik. Poleg verskih prvin je že od nekdaj vseboval 
tudi vrsto čisto človeških poudarkov, ki so za našo družbo 
tudi v sedanjosti odločilnega pomena, kot npr. sožitje v 
družini in družbi, pomen otroka in življenja, mir med ljudmi 
in podobno. Zato more vsak človek v praznovanju Božiča 
najti svoje mesto, kar je za našo družbo, ki je nazorsko plu­
ralistična, velikega pomena.

Praznovanje Božiča je danes razširjeno daleč po svetu, 
tudi zunaj meja krščanskega sveta kot znamenje človečno­
sti in kot izraz kulturne dediščine velikega dela človeštva.

(dalje na str. 3)

še večja, na poboj poljskih ofi­
cirjev je opozoril svet nih£f 
drugi kot nemški fiihrer sa®, 
ko so njegove prodirajoče sik 
odkrile ta množičen grob.

Takrat, v tistih okoliščinah J 
so tudi zavezniki imeli interes, 
da se ta resnica zamolči. Čelu 
več: te žrtve so naprtili Nefl\ 
cem, ker je takrat veljal k 
Hitler za »legalnega« krvnika

Če torej primerjamo ta dva 
rodomora: pobitje domobran­
cev in poljskih ujetnikov, ven­
darle vidimo, da so drugefa 
zgrešili tujci, in to v vojne"1 
stanju, prvega pa lastni brat)1 
po končani vojni.

Oglejmo si sedaj, kaj pravl' 
jo dejstva in dokumenti o ^ 
gajanju v zvezi s predajo k 
pobojem razorožene slovens!1 
narodne vojske:

1. — Domobranstvo ali Slf' je 
venska narodna vojska se )* [r 
predala Angležem na Kor°' 
škem in jih pri tem zaprosil2’ 
da se z njo postopa v sffli5!; 
haaške konvencije o vojn1’ 
ujetnikih. To še zlasti zato, kf 
je bila Slovenska narodna v") 
ska — idejno-politična r 
narodna vojska.

2. — Slovenskim partij 
skim enotam so jo izročili^1 
gleži z ukano, da jo pošiljk
Italijo, nekaj tednov po 1#
čani vojni. Oglejmo si v zv^ Čirj 
tem nekaj dokaznega grad'vJ,!Sti.

BBC je januarja ^
po radiu objavila pričevati)2 
ki so jih posredovali izvedet^ 
za dogodke ob koncu drnf 
svetovne vojne. V oddaji 
so sodelovali strokovni^ 
Synch, Tuša Q., Aldington . 
in Nicolson. Tuša Q. je 
prej prebral dokument, ki1

“P.

*

datum 15. maj 1945, in v k3tf
rem poveljnik angleških „ 
benih sil na Koroškem M* b; 
Ija:

JtOk»Pristajam, da bom 131 y 
prej kot mogoče, pos'3 ({ 
Jugoslavijo vse Hrv9 |
(močne črke moje, op- P11{, 

elesn

°b
Ni
%i

iim

ki so na teritoriju 5. ang! 
ga korpusa.«

b. — Nato je Tuša Q- ^ 
del dokument z dne 17- ^ 
1945, v katerem je pove'*zj 
angleških sil na Korošket11 
pisal: s)((

»Vse osebe jugoslo''3^* 
narodnosti, ki se nahaj^jj 
teritoriju 5. korpusa, 
ročene Titovim silam 
bo mogoče... Te jug0*06 . _ Cq{\
ske protikomunistične
cije bodo takoj razore^ ^ 
jim ne bo sporočeno, k
jansko gredo.«

(To ustreza resnici z1 ^
da so Angleži domobf^j[j 
dejansko rekli, da gtedo 
lijo. Op. V.L.) /

c. — Nato je Aldinf’toaI1jil1 
vedel dokument, kiirCiA.
19. maja 1945 in ki gaJ / 
v angleškem arhivu- 
dokumenta je 
brati, da je brigadir T0 / 
zadevo pospešil. ^ 0

tli

%

brigadir je imel
(dalje na str.

*4l,

r
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Ob obletnici poboja domobrancev:

Tragična resnica vetrinjske tragedije
(Nadaljevanje s str. 2)

”• uri pogajanja s Titovimi 
Predstavniki, ki jih je vodil 
Polkovnik dr. Hočevar, na ka­
drih so se sporazumeli, da se 
Jitove sile umaknejo s Koro­
ške do 20. maja, v zameno pa 
bodo Angleži izročili Titu vse 
Jugoslovane, ki se nahajajo na 
kriteriju 5. korpusa. (Na Ko- 
foškem torej, op. V.L.).

Poveljnik 5. korpusa je nato 
™k umika Titovih enot po- 

aliŠal Se za osem ur, da bi se 
ahko nemoteno umaknile.

Te razgovore in pogajanja z 
zaj ugleži pa opisuje tudi sam 
U /• France Hočevar v intervju­
ji 'u ^ revijo Mladino (št. 19, 

•5-1986) pod naslovom »Iz- 
r°čitev kvislingov so pripravili 
^■eži«, str. 26.

Malo naprej (str. 28) pa
^ adina v isti številki objavlja 
lavo nekdanjega majorja

le Zdenka Zavadlava, ki
ji " zadolžen za spremljanje 

fO- športa izročenih domo-
ila, ran<*v:
.sl6 .^jak je bil zastražen s pri- 
nil1 ^ Piki KNOJ-a. Pri prevze- 
$ ^U seni pregledal celoten vlak. 
ioH n. ° Podoben je bil nacistič- 
h t, Jfunsportom v uničevalna 

0r'ŠČa; ujetniki niso bili
# t^^bljcni z vodo in hrano 
A"' on n'So 'meli možnosti, da bi
jev v ^V*ja*i fiziološke potrebe... 
ji1' aku so bili deloma unifor- 

čto' domobranci, redki s
j ’ zoed njimi pa tudi civili 

[984 'PoŠki, ženske, otroci... 
Vjai1^. da niso vedeli. (Da se 
Op aJ° v Jugoslavijo namreč, 

•L-). Zato so bili hudo

jiiv

if

a8 in nepozaben

SPOMIN
Qb 3

Drjij obletnici smrti naše
%ic'6 o^ame, stare mame,

’ fašče, svakinje in tete

presenečeni in prizadeti, ko so 
se znašli pri nas...

»Vkljub vednosti o takih iz­
vensodnih usmrtitvah, pa me 
je seznanitev z izvensodno ob­
sodbo in usmrtitvijo domo­
brancev, spravila v nerazume­
vanje in začudenje vse do da­
nes. Kot pravzaprav vojaška 
formacija v okviru SS, ki je 
kapitulirala pred Angleži, so 
bili le vojni ujetniki.! (Sloven­
ska domobranska vojska ne le, 
da ni nikoli bila »formacija v 
okviru SS«, marveč ji je dva­
krat celo grozila resna nevar­
nost, da jo Nemci razorožijo. 
Ta nevarnost je tudi pogojeva­
la razvpito domobransko pri­
sego. Opomba V.L.).

Tako Zdenko Zavadlav. Dr. 
France Hočevar pa dopolnjuje 
— v omenjeni številki Mladine 
—, angleškega poveljnika. Po­
trjuje tudi, da so bili vrnjeni 
domobranci in civilisti tisti 
»Judežev denar«, s katerim je 
angleško poveljstvo plačalo 
Tita, da se je umaknil s koro­
ške »osvobojene slovenske 
zemlje«.

Sam sem bil med vrnjenimi 
domobranci

Ker sem bil tudi avtor tega 
članka sam vrnjen in izročen 
29. maja 1945, v sklopu 2. pol­
ka Slovenske narodne vojske, 
preko Pliberka in Dravograda 
v Slovenj Gradec, se v zvezi s 
tem spominjam nekaterih po­
drobnosti, ki jih sedaj posre­
dujem bralcem.

V Slovenj Gradcu so nas na­
mestili v šolo. Poklicali so mo­
jega poveljnika, majorja 
Maksa Kunstlja, na partizan­
sko poveljstvo in od njega zah­
tevali, da naredi sezname svo­
jih vojakih ter nas razdeli v tri 
kategorije. V prvo skupino je 
moral uvrstiti vse oficirje in 
podoficirje, v drugo vse voja­
ke ter pri vsakem navesti, koli­
ko časa je bil domobranski vo­
jak, od kje je doma in v kateri 
enoti je služil. V tretjo skupino 
pa naj uvrsti vse mladoletnike 
(do 16. leta starosti).

Ob tej priložnosti je povelj­
nik Kunstelj vprašal partizan­
sko komando, kaj nameravajo 
z nami napraviti, oziroma jih 
je naravnost vprašal, če nas 
bodo postrelili. Odgovorili so 
mu, da to nikakor ne, pač pa 
da nas nameravajo poslati na 
Kočevsko obnavljat vasi, ki so 
propadale, opustele, odkar so 
se od tam izselili Kočevarji.

Treba je reči, da se niso pov­
sem zlagali: Res so nas poslali 
v Kočevje, toda ne obdelovati 
slovensko zemljo, marveč jo 
poškropiti z našo krvjo, z naši­
mi telesi pa napolniti okoliška 
brezna.

Ko končujem razgrinjanje 
in bežno slikanje »vetrinjske 
tragedije«, enega največjih 
genocidov v zgodovini, se 
sprašujem: kdo bo sodil tem 

vojnim zločincem?!
Naj navedem nekaj odlom­

kov iz članka Otmarja Mau- 
serja, ki ga je objavila A.D. 
15. julija 1986, str. 5 in 6, pod 
zaglavjem »Kdo bo sodil parti­
zanskim vojnim zločincem?«

Pisec se najprej sklicuje na 
jugoslovanski kazenski zako­
nik in pravi: »V 16. poglavju 
kazenskega zakonika SFRJ,
141. člen govori o umoru, uni­
čenju rase, narodne ali verske 
skupnosti, torej genocida;
142. člen o vojnem zločinu zo­
per civilno prebivalstvo, 143. 
člen o vojnem zločinu proti ra­
njencem in bolnikom, in 144. 
člen o vojnem zločinu zoper 
vojne ujetnike.«

Nato Mauser nadaljuje: 
»Ali niso komunisti to svojo 
,,zakonodajo” kršili že v sa­
mem začetku svoje stalinistič­
ne revolucije, ko so samo v 
Ljubljanski pokrajini pobili 
preko 2000 civilnih oseb, pre- 
dno je prišlo do kakšnega obo­
roženega odpora od strani 
protirevolucionarjev? Ali ni to 
proti 142. členu njihovega ka­
zenskega zakonika, ki govori o 
vojnih zločinih zoper civilno 
prebivalstvo?

Kaj pa ranjenci na turja­
škem gradu, ki so jih partizani 
pobili potem, ko so grad zav­
zeli? Tudi številni ranjenci na 
sanitetnem vlaku pri umiku na 
Koroško, ki so bili zajeti, so 
bili do zadnjega neusmiljeno 
pomorjeni. Ali ni to proti čle­
nu 143, ki govori o vojnem 
zločinu proti ranjencem in bol­
nikom?...

... Ali ni torej tudi to izven­
sodno masovno pobijanje vr­
njenih domobrancev v Kočev­
skem Rogu in v Teharjah proti 
členu 144 jugoslovanskega ka­
zenskega prava, ki govori o 
vojnem zločinu zoper vojne 
ujetnike?«

Prišel je čas, da se človeka, 
ki je odgovoren za »masovno 
pobijanje«, in ki je še vedno 
živ, pokliče pred sodišče in naj 
kazensko odgovarja za svoje 
zločine, po členih 141, 142, 
143 in 144 jugoslovanskega 
kazenskega zakonika.

Ta isti človek je v svoji knji­
gi pozabil opisati ta »junaška 
dejanja«. Verjetno se jih je bal 
opisati. Močno, močno slabo 
vest mora imeti, kar je seveda 
lahko razumeti. Kajti isti člo­
vek tudi po vsej verjetnosti dal 
uničiti ves arhiv, ki se nanaša 
na mučenja in likvidacije 
domobranskih ujetnikov in 
civilistov.

Postaviti ga pred sodišče je 
dolžnost slovenskega in jugo­
slovanskega komunističnega 
sodstva. Seveda, če to sodstvo 
in ta partija vendarle želita 
med ljudstvom ohraniti, oziro­
ma si povrniti kaj ugleda.

Čakamo!
Vinko Levstik

Gorica, junija 1987

Avtomobile povsod 
kradejo.

V Ameriki je splošno mnenje, 
da samo v Ameriki kradejo 

'množično avtomobile. V 
avstralskih “Mislih” pa smo 
brali poročilo o kraji av­
tomobilov v Avstraliji. Samo v 
Sydneyu, glavnem mestu 
Avstralije, ukradejo v enem 
letu 60.000 avtomobilov. 
Nekoliko boljše v Melbournu, 
kjer je bilo ukradenih samo 
28.000.

OlSCOVfR AMtRlCA

Božič naj bo dela prost dan
(Nadaljevanje s str. 2)

Tudi v socialističnih državah, kjer je Cerkev ločena od drža­
ve (Madžarska, Češkoslovaška, Nemška demokratična re­
publika, Poljska), je Božič dela prost dan in tako praznik 
vseh občanov.

Razglasitev Božiča kot dela prostega dne bi poglobila 
zaupanje vernih v vodstvo naše družbe in na svoj način 
omajala mnenje o njeni proticerkveni usmeritvi. Verni bi 
laže doumeli, da so v naši družbi enakopravni in da so njiho­
ve pravice zagotovljene, saj jim je bila z odpravo Božiča kot 
dela prostega dneva odvzeta možnost primernega prazno­
vanja njihovega najljubšega praznika.

Naši izseljenci in zdomci, ki ravno za Božič v posebno 
velikem številu prihajajo na obisk v domovino, se čutijo pri­
zadete in prikrajšane, ker zaradi delovnega dneva ne more­
jo s svojci praznovati Božiča, kakor bi radi. Ne more nam 
biti vseeno, kaj izseljenci in zdomci v tujini pripovedujejo in 
pišejo o razmerah v naši domovini.

Na ozemlju SR Slovenije je sorazmerno majhno število 
pravoslavnih in pripadnikov nekrščanskih verstev. Tudi 
veliko število neverujočih ima nedvomno iz spoštovanja do 
svojih vernih prednikov in sorodnikov razumevanje za izro­
čilo praznovanja Božiča. Prepričani smo, da bi velika večina 
z razumevanjem in odobravanjem sprejela novo uredbo, 
kot to dokazuje anketa 1 986.

Ta anketa je pokazala kot je razvidno iz sobotne priloge 
»Dela« od 7. julija 1 986, str. 27, da ob 79% Slovencev, ki 
so na anketo odgovorili, praznuje Božič kot verski praznik 
43%, 36% pa kot tradicionalni družinski praznik. Tistih, ki 
želijo, da bi bil Božič dela prost dan, je 59%. Tako visok 
odstotek ljudi pa bi morala, pravi prof. dr. Zdenko Roter, 
upoštevati tudi politika, ki odloča o tem.

Slovenski škofje smo prepričani, da je ob dobri volji 
mogoče najti zadovoljivo rešitev, da bi bil Božič dela prost 
dan na ta ali oni način, morda celo brez posebnih težav v 
okviru novoletnih praznikov. Nikomur nočemo vsiljevati 
verske vsebine božičnega praznika. Želimo le, da bi v naši 
družbi, kjer tako zelo poudarjamo enakopravnost vseh ob­
čanov, tudi verni imeli možnost za praznovanje Božiča.

Sposojeni komentar

Ob misli na žrtve
JUNIJSKA RAZMIŠLJANJA

Komunistična revolucija v 
Sloveniji je sredi sovražne 
okupacije zahtevala od naroda 
neštete žrtve. Plačevali so jih s 
svojo krvjo zavedni, Bogu in 
narodu zvesti rojaki, ki so v 
komunizmu prepoznali velike­
ga sovražnika splošno člove­
ških in narodnih vrednot.

Ista revolucija je terjala po 
dosegi totalitarne oblasti — in 
terja še naprej — od naroda 
vedno novih žrtev.

Niso to le prevarani in zape­
ljani, ne le oni, ki so v ječah in 
taboriščih izgubljali svobodo 
in zdravje, ne le rojaki, ki so 
bili in so še preganjani zaradi 
svojega prepričanja, ne le be­
gunci, ki so izgubili imetje in 
domovino, temveč tudi po­
tomci vseh teh neposrednih žr­
tev.

Naj se tega zavedajo ali ne, 
so sirote pobitih, otroci zape­
ljanih, potomci preganjanih, 
sinovi in hčere zdomcev, skrite 
žrtve iste revolucije, ki je pov­
zročila genocid nad svojimi 
nasprotniki ob koncu vojne.

Krivice, ki jih je povzročila 
komunistična revolucija — še 
trajajo.

Na to ne sme pozabiti Slove­
nec, ki hoče ostati v globočini 
svoje zavesti resnično svobo­
den. Če so nas včasih skušali 
strahovati celo na daljavo, nas 
hoče danes isti sistem uspava­
ti. Kdor pa se pusti ustrahovati 
ali uspavati — je svojo svobo­
do zapravil.

Komunizem širi med naro­
dom še vedno razkroj, zaradi 
katerega se mu je bilo treba

zoperstaviti pred štirimi deset­
letji — tako, kot se mu je treba 
upreti še danes. Upor pa ni le 
stvar orožja, temveč časti, po­
guma in volje.

Res, da sistem, ki mu botru­
je partija, že propada, a njego­
ve razkrajalne sile še ni konec.

Ko se danes dvigajo iz vrst 
nekdanjih pristašev revolucije 
kritični glasovi, ki so sad razo­
čaranja nad sadovi svojega 
delovanja, smo teh glasov ve­
seli, saj predstavljajo korak k 
objektivnejšemu presojanju 
preteklosti in pomenijo iska­
nje resnice. Vendar dokler gre 
le za osamljene krike posame­
znikov, to za nosilce oblasti v 
domovini ne predstavlja nobe­
ne olajšave pri krivdi, za kate­
ro so soodgovorni. Ni dovolj, 
da je danes nekdo prej Slove­
nec kot komunist, da bi s tem 
že opravičil — brez besed — 
svojo zgodovinsko odgovor­
nost.

Ko iščemo slovenski narod­
njaki, tokraj in onkraj morja 
stičnih točk za reševanje ogro­
žene slovenske sedanjosti, ne 
pozabljamo na resničnost naše 
preteklosti, ki je edino izhodi­
šče za pravično bodočnost.

Posamezniki smo lahko od­
pustili, kar so zakrivili nad 
nami, a to ne pomeni, da so 
poravnane krivice, storjene 
vsemu narodnemu občestvu. 
Noben sedanji, ne pretekli 
predstavnik komunistične 
oblasti v Sloveniji ni še poka­
zal zadosti moralne veličine, 
da bi te krivice priznal in se 
njihovemu širjenju uprl. Zato 

(dalje na str. 4)
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ZORA PIŠČANC

PASTIRICA URŠKA
Nadaljevanje

Na nebu so že svetile pol­
nočne zvezde, ko so se razšli. 
Jan je pospremil Trubarja do 
palače Eghkov, kjer je kanil 
prenočiti. Spotoma je Janu 
pripovedoval, kako tudi na 
Goriškem raste število Lutro­
vih pristašev.

»Gospoda z rubijskega gra­
du mi je močno naklonjena,« 
je dejal, »pa tudi Eghkovi me 
radi vidijo, še grof Attems mi 
ni nasproten, samo ti me še 
vedno zavračaš. Lahko bi sku­
paj delala, še posebno ko po­
staneš duhovnik. Vedno bolj 
boš spoznal, kako krivično 
ravna papež s svojimi podlož­
niki ter patriarhi in škofje. Ko­
liko gnilobe je na visokih me­
stih! Preprosto ljudstvo jim 
slepo verjame, kdor pa globlje 
pogleda v njihovo notranjost, 
se mora zgroziti. Tudi ti se 
boš, pa bo morda prepozno.«

»Jaz poznam samo Kristu­
sov nauk. Ta je skozi vsa sto­
letja ostal čist in neomadeže- 
van. Če duhovniki in najvišji 
predstavniki Cerkve ne živijo 
po tem nauku, je to njihova 
stvar. Jaz hočem živeti tako, 
kakor Kristus ukazuje.«

»Svet te ni še okužil ne izpri­
dil. Blagor ti, če boš ostal ve­
čen otrok.«

Dospela sta do Eghkove pa­
lače. Pod oboki je stal služab­
nik z baklo v rokah. V njeni 
svetlobi je Jan zapazil nad 
vhodom v kamen vklesane be­
sede: Anno Domini 1441 ince- 
pit Simon Volker aedificare 
hanc domum.

»Morda bo postala ta hiša 
še slavna, ker boste nocoj vi v 
njej spali,« je pol za šalo pol 
za res rekel Jan. In nasvide­
nje,« je še pozdravil, nato pa 
se zavihtel na konja in odjezdil 
proti domu.

Mati Jera ga je zaskrbljeno 
čakala. Že je legla, a ni mogla 
zaspati. Vstala je, šla navzdol 
ter se lotila pletenja. Ure so 
bežale in tesnoba v srcu je sto­
pnjevala. Ko je zaslišala ko­
nja, se je nasmehnila in stopila 
na prag. Vse trde besede so ji 
ostale na dnu srca, ko je zagle­
dala svojega Jana, ki je lah­
kotno skočil s konja in jo ob­
jel.

»Mama, vem, da si bila v 
skrbeh. Zakasnil sem se. Večja 
družba je bila zbrana na gra­
du, pa smo se zaklepetali. Vse

je dobro sedaj, ko sem pri 
tebi.«

»Ali ni bilo vse prav, Jan?« 
je nekaj zaslutila.

»Veš, Primoža Trubarja 
sem našel na gradu. Išče se pri­
jateljev tudi na Primorskem. 
Eghkove je pridobil, morda 
tudi Attemsove in pa na grad v 
Rubijah zahaja. Prodrl je med 
nas in sedaj bo rinil dalje.«

»Veš, da mi tisti človek ni 
všeč. Bojim se ga. Očeta je 
skoro preslepil, sedaj skuša še 
tebe.«

»Ne bo me, kar brez skrbi 
bodi. Trubar je izgubil bitko z 
mano, to tudi sam dobro ve, 
čeprav ponovno skuša, da bi 
me pridobil. Pred vsemi sem 
povedal, da me je patriarh 
Grimani sprejel v svoj leme- 
nat.«

»Jan!« je vzkliknila mati. 
»Ali je res? Pa mi tega nisi še 
povedal.«

»Nisi tega že sama ugani­
la?« ji je mehkobno pogledal v 
dobre oči.

»Slutila sem, a od slutnje do 
resnice je včasih daleč. Ti moj 
dragi fant,« ga je pobožala po 
laseh. »Pozno je že in kmalu 
bo jutro. Mojster in oče spita. 
Jutri vas spet čaka naporen 
dan. Pojdi in se odpočij.«

»In ti, mama?«
»Že pridem za tabo. Presre­

čna sem nocoj in rada bi nekaj 
časa ostala sama.«

Ko je Jan odšel, je Jera sne­
la z žeblja nad vrati rožen- 
kranc, se pokrižala in med sol­
zami veselja in neizmerne sre­
če začela moliti.

XXVI.
Zvonovi prihajajo

Poletje je bilo silno vroče in 
soparno. Skalniški delavci so 
korakali mimo Urškine hiše, 
ko so na nebu še žarele zvezde.
Še preden je sonce vzšlo so za­
čeli z delom. Mojster Gregor 
jih je s prijazno besedo spod­
bujal, že sam na moč utrujen 
in izčrpan.

Tudi jutro pred 15. avgu­
stom, praznikom Marijinega 
vnebovzetja, je bilo silno so­
parno. Delavci so z veseljem 
pozdravili prve oblake na ob­
zorju, ki so naznanjali dež. Še 
pred poldnem je bilo vse nebo 
prepreženo s temnimi oblaki in 
dvignil se je močan veter.

Otroci so pohiteli v hrib s kosi­
lom za delavci. Najhitrejši so 
že dosegli svetišče in se zatekli 
v notranjost, še preden se je 
razbesnela nevihta. S strehe je 
zletelo več strešnikov in se raz­
bilo. Ogrodje pri zvoniku seje 
zamajalo in se podrlo. Delavci 
so prepadeni gledali to razde­
janje, ki je v hipu uničilo toli­
ko njihovega truda. Iskali so z 
očmi otroke, ki so jim prinesli 
kosilo. Ni jim bilo do jedi, da 
so le otroci na varnem.

Počasi se je nevihta umirila 
in tedaj šele so docela videli 
razdejanje okrog svetišča. Na 
desetine strešnikov je ležalo v 
drobcih okrog svetišča, ogro­
dje okrog zvonika je bilo po­
škodovano.

»Vse bomo spet popravili, 
fantje,« je vzpodbudno dejal 
mojster. »Marija bo pomaga­
la.«

Grofica Jadviga je sporoči­
la, da bosta zvonova kmalu 
prispela. Nova skrb se je zavr­
tala v mojstra Gregorja.

»V zvonik ju ne moremo še 
obesiti. Juda sta, treba ju bo 
krstiti. Naredili bomo pod 
zvonikom močno ogrodje in ju 
tam namestili. Pred posveče­
njem cerkve po patriarh krstil 
še oba zvona.«

»In ne bomo smeli zvoniti 
tisti dan?« je vprašal Jernej.

»Če znaš pritrkovati, to ne 
bo težko. Še v zvonik ti ne bo 
treba lesti.«

Sedaj so hiteli s pripravami. 
Septembrski dnevi so bili jasni 
in topli. Kmetje na poljih niso 
imeli veliko dela. Toča jim je 
pobila dobršen del grozdja, še 
koruza ni mogla do prave do- 
zoritve, da so ob večerih ža­
lostni ličkali revne storže.

»Bodo sami pripeljali zvo­
nove na Skalnico?« je vprašala 
Urška, ki se je še vedno za vse 
živo zanimala.

»Tako so zagotovili: do pod 
hriba jih pripeljejo s konji. Do 
vrha Skalnice pa bo treba 
vpreči vole. Kdo jih bo poso­
dil? Pa tudi za zamenjavo je 
treba misliti.«

»Svoja dva že lahko poso­
dim,« se je oglasil stari Bitež- 
njak. »To bo zadnje moje delo 
za skalniško Marijo. Ne bom 
več dolgo. Rad pa bi, da bi mi 
ob smrti zapeli skalniški zvo­
novi,« se je nasmehnil.

»Zvonovi prihajajo, zvono­
vi prihajajo...« je ljudstvo z 
glasnimi vzkliki dalo duška 
notranji sreči in navdušenju.

Ob misli na žrtve
(Nadaljevanje s str. 3) 

lahko gledamo na njih posku­
se, kako zapustiti zablodeno 
pot sicer z razumevanjem, ne 
moremo pa jim izkazati pri­
znanja za nekaj, česar niso bili 
in niso sposobni storiti.

Dokler še trajajo neporav­
nane krivice nad našim naro­
dom in dokler komunistična 
partija dodaja nekdanjim še 
vedno nove, politična emigra­
cija ne more imeti zanjo druge 
besede — kakor besedo obsod­
be.

Marku Kremžar
(Svob. Slov,, 25.6.1987)

LETOŠNJE NEVESTE
Tiskarna Ameriška Domovina 

Vam nudi obsežno izbiro kvalitetno 
tiskanih poročnih vabil in drugo 
tovrstno tiskovino. Naša pisarna 
Vam lahko pokaže vzorce teh tisko­
vin. Naročniki Ameriške Domovine 
bodo dobili 20-odslotni popust.

Primerjajte naše cene in kvaliteto 
s ponudbami drugih trgovin! Prepri­
čali se boste, da smo mi najboljši.

<š

6117 St. Clair Ave. 
Cleveland, OH 44103 

Tel. 361-4088

Otročad je stekla naproti 
vozu, katerega sta vlekla dva 
para konj in se je počasi pomi­
kal proti podnožju Skalnice, 
kjer je čakal drug voz z volov­
sko vprego, okrašen z zele­
njem in zadnjim cvetjem.

Z veliko previdnostjo so 
moški prenesli zvona na kmeč­
ki voz in dekleta so ju okrasila 
z venci. Voli so potegnili in po­
časi a vztrajno je šlo navzgor. 
Oglasila se je tudi Marijina pe­
sem ter molitev roženkranca.

Na Prevalu jih je čakala 
grajska kočija. Grofica Jadvi­
ga je bila v njej in Henrik z 
Urško. Grofica je slutila, da bi 
se Urška zelo rada udeležila te 
slavnostne poti zvonov na 
Skalnico in jo je prišla z vo­
zom iskat do doma. Izstopili 
so in Jadviga je bila vidno 
zadovoljna nad zvonovoma.

»Prečitaj nam, Jan, napisa 
na zvonovih, saj hodiš v latin­
ske šole!« je rekla grofica in se 
fantu nasmehnila.

»Sancte Gregori, ora pro 
nobis,« je glasno zlogoval Jan, 
potem mu je glas rahlo zatre­
petal, ko je nadaljeval: »Sanc- 
ta Uršula...«

Ljudem sta napisa ugajala 
in grofica je videla marsikate­
ro solzo v očeh preprostih lju­
di.

Od stoterih koles izvožena 
pot se je vila po strmih ovin­
kih, da se je cerkev na gori 
skrivala in se spet prikazala ter 
vlivala poguma utrujenim lju­
dem. Ob koncu so vsi pomaga­
li. Številne roke so se uprle v 
voz, ki je ječal pod težkim bre­
menom, a je vzdržal do vrha.

Previdno in z veliko muko 
so možje obesili oba zvona na 
pripravljeno leseno ogrodje.

»To bo njun prvi zvonik. Po 
blagoslovitvi pa ju bomo po­
stavili na pravo mesto. Pridi, 
Jernej, ki si je javil za zvonar­
ja in pritrkovalca.«

Jernej je s tolkačem naredil 
križ čez oba zvona in narahlo 
udaril po obeh. Prijeten zvok 
se je dvignil pod nebo.

Nič več ni Jernej videl ljudi 
okrog sebe. Kot zasanjan je 
mehko udarjal po bronu, ki je 
pod njegovimi spretnimi roka­
mi oživel in pel vedno lepše in 
lepše. Glas zvonov se je slišal 
prav dol do Grgarja in dalje in 
dalje je vetrič nesel to pesem 
prav na Banjško planoto.

»Zvonovi! Na Skalnici zvo­
ni. Mati božja nas kliče!« je 
šel glas od sela do sela.

Zdaj so vsako jutro, opol­
dne in zvečer zvonovi na Skal­
nici vabili ljudstvo k molitvi. 
Štefan ni zamudil nobenega 
jutra. Prvi je bil na gori, ko je 
sonce zažarelo za gorami in za­
čenjal s pritrkovanjem.

»Gregor že vabi, pohitimo,« 
so pravili možje na poti na 
Skalnico, drugi po grofovih 
njivah, tretji doma pri nujnih 
delih.

XXVII.
Dan posvečenja se bliža

Mojster Gregor je sporočil 
vikarju Luki, da lahko že do­
loči dan posvečenja za devet­
najsto nedeljo po binkoštih. 
Patriarh Grimani se je tiste dni 
mudil v Ogleju in gospod 
Luka je poslal kaplana Matja­
ža Zuega do njega, naj potrdi 
dan posvečenja.

»Prav bi bilo,« je rekel 
Janu, »da bi tudi ti spremil 
kaplana na poti do Ogleja.«

Nihče ni Janu nasprotoval, 
da ne bi šel naslednji dan v 
Oglej. Tudi Urška se je srečno 
nasmehnila.

(Se bo nadaljevalo)

i
MALI OGLASI

LaSalle, off E. 185th Street 
Roomy 7 room single. 
trim. Hardwood floors. Fire­
place. 20 x 30 garage. Lge 
lot. Needs painting. Asking 
$45,000.

Mainline Real Estate Corp.
431-8181 co|

HIRING! Government jobs " 
your area. $15,000 " 
$68,000. Call (602) 838' 
8885 Ext. 1 772.

(50-57)

Hiše barvamo zunaj in zno­
traj. Tapeciramo (We 
paper). Popravljamo in dele' 
mo nove kuhinje in kopalni0® 
ter tudi druga zidarska ,ri 
mizarska dela.
Lastnik TONY KRISTAVN«* 

Pokličite 423-4444 ^
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Kanadska Domovina
- ODMEVI S PRERIJE -

LETHBRIDGE, Alta. — Kakor vsa zadnja 
eta. tudi letos se je naš rojak g. Frank Špenko 
P°dal po Veliki noči domov v Slovenijo na 
nekajtedenski obisk. Pravijo, da se je priprav- 
Jal na stalno vrnitev domov, ker je tu že prodal 
nekaj stavb. Bil je namreč dober, izredno pod­
men in silno delaven zidarski mojster, ki si je v 
P°vojnih desetletjih prigaral precejšnje boga- 
slv°. Pred leti je začel bolehati, zdravniki pa 
n'so mogli ugotoviti, zakaj je imel stalne želod- 
ne neprilike. Pred leti se je delavno unesel in 

st°pil v pokoj, miroval pa ni. Vedno je kaj po- 
Pfavljal in.izboljševal na svojih hišah, ki jih je 
° dajal v najem.
. Topot so se mu na poti domov zavozljale 

a‘ske zveze. Domov na Brnik, kjer so napo- 
cdanega čakali domači, ga na določenem pole- 

ni bilo. Nikomur ni sporočil, da je zamudil

in to večkrat izrazil. Bog mu daj mir in pokoj v 
domači slovenski zemlji. Ženi Štefki naše iskre­
no sožalje.

Strica Ivana Boha in njegove je za nekaj 
dni obiskal nečak iz Ljubljane. Simpatičen in 
razgledan mož, nam je povedal marsikaj zani­
mivega iz dogajanj doma. Življenje doma po­
staja trdo in trnjevo, vse se stalno draži in mla­
dina pričenja povpraševati in pisati o preteklo­
sti. Nastajajo tudi trenja med republikami, pri­
haja do sovraštva med njimi. Od obljub se ne 
da živeti! Smrt v sorodstvu mu je narekovalo 
prehitro vrnitev v domovino.

redno
'om.

zvezo in da bo prišel z naslednjim leta- 
Ko je dospel kasneje ponoči, ga seve ni 

l^1 e čakal. Razdivljala pa je huda nevihta. 
^ 0 to, da se je v takem divjem vremenu po- 
jP” na pot, ugibajo. Hotel je peš domov v 

°vČe, pa je krenil iz letališča prav v nasprot- 
Priv*1161" Pešačil je po cesti. Za njim je menda 
(ja ,°Z>1 pijan avtomobilist, ga podrl s tako silo, 

Je Frank obležal, ves zbit, mrtev. Seve je kot 
ače tudi nas sorojake pretresal ta nesrečni 

8odek. Pokopali so ga doma, kar je itak želel

Med nas upokojence je prirajžal predčasno 
krepki g. Jože Dimnik. Kot nam, tudi njemu ne 
bo dolgčas po rednem delu. Želimo mu vesel 
vstop v našo upokojeno grupo, obenem pa mu 
iz srca želimo vesele ure miru upokojenih dni!

Bralci se iz mojih prejšnjih dopisov gotovo 
spomnijo naše 94-letne Hribarjeve mame, dol­
goletne naročnice A.D. Pred dnevi je umrla in 
bo pogreb šele potem, ko bo ta dopis oddan na 
pošto. Poročal bom o njej in njenem pogrebu v 
naslednjem dopisu. Naj počiva v miru!

Pak

Dr. Fi£j*gce Habjan odgovori:
Kdor misli, da bo z nasiljem človeka 
napel na en in isti vzorec, je v 
hudi zmoti. Človek ostane človek 
do sodnega dne.

F. S. Finžgar

^SPROTI NOVI ZDOMSKI RESNIČNOSTI
Nsrn Ont. - S svojim kovitost med nami.
'tiiel JI'Mavsarju nisem j^er sem sam revolucijo in

tiarv,aV n°L,enega sovražne- ves vojni čas doživljal v vsej 
Obratno, na prija- 

stj ^ način sem skušal prine- 
spre ,^n «tvari, katere me 
^tti Ja^° dolgo vrsto let.
I>rav °s®Eno ne predstavljam 
šizacJ'.lk°8ar in nobene orga- 

pokoncilske 
»0v0 ». Pa mi je posredoval 
^attj ,r'no življenjskih spo-

Su*"1 dejal, bi se rad 
Nejnj. ar Se da polemiki, ker 
°l>liko h° Srnatrarn kol statično 
SCal08a- Želel pa bi di- 
k4kŠen _al°g> ki naj bi rodil

>ieilkJaci’ tudi 
k°sten.

če bi bil

lis,.n;
svojem življenju

veteklrKtU a* odmisliti našo 
tak^no> kot je bila. 

Drm ?e*e*’ Dl se iz te 
t^Eodiii !klosti dokončno 
i^e v Dn 2goče travme, ki se 

V bra780Steni Jadikovanju 
'Milem g°tinal1 oa našem 
bilo < °brazu- Nikdar me

4iij' Sram kar sem bil, še 
je sram tistega.

\ *apisupovo!!ati.v pri5ujo*
S'tla Ob ,5 en,tl pa mo'h nima_ Seb| in niti

n°benega »soflcr-°PiSe
C ^Oram h Vrstlce- Pr*zna- 

sloveni SCm Ves nave- 
sinakradi J k° pnh°dnost,
^i 9pogi 'novi r°d in kateri 
jO° tudj m'Ju811!” vobraz 

V ?raz'ti. ° ^° 'n Pokon-

"r dVOi'“ari.
"■»ralo tudi 

V0J° »0p02"!a kot nekate- 
dna sprav !ja<< zavedati: 

Pava>n njena učin-

njeni krutosti, sta mi »žalost­
na« pesem slovenskih gozdov 
ter smrt po konfinacijskih ta­
boriščih marsikaj povedala. 
Ob vsakem mrtvem sem videl 
neizprosno človeško krutost, 
istočasno pa sem v njem videl 
svojega bližnjika. Prepričan 
sem, da je isto doživljal sleher­
ni, ki je bil potegnjen v ta čas.

Mrtvi ne potrebujejo nobe­
nega glasnika, da bi jih opravi­
čeval, narekujejo pa nam ži­
vim nujno potrebo po očišče­
nju. Očiščenje pa ni nič druge­
ga kot odtujitev od sovražnega 
razpoloženja. Očiščenje je člo­
veška potreba (gl. S. Hribar, 
Nova revija 41/42), mi kristja­
ni pa imamo še zapoved, zapo­
ved ljubezni.

Menim, da je to danes naj­
bolj realna življenjska perspe­
ktiva za slovenski narod in nas 
zdomce, sicer bomo še naprej 
nosili v sebi to tragično bolest. 
Gre samo zato, da spremeni­
mo naše odnose do bližnjika. 
Ti odnosi so samo osebni in ne 
družbenopolitični. V tem smi­
slu je spregovorila slovenska 
Cerkev ob 40-letnici tragične­
ga zaključka druge svetovne 
vojne. Spregovorila je glasno 
vsemu slovenskemu cerkvene­
mu občestvu, kakor tudi ti­
stim, ki se ne smatrajo za ver­
nike.

Sprava med slovenskimi 
ljudmi je nujna in jo zahteva 
krščanska ljubezen. Samo v 
očiščenju bomo kos nasprotni­
ku, ker se ne bomo več počutili 
ponižane, čutili se bomo svo­

bodni. Prav v tem smislu je 
nekdanji stolni prošt Ignacij 
Nadrah govoril ob odprtem 
grobu dr. Ehrlichu, ko je kli­
cal božje maščevanje na ubi­
jalce. Rotil je božje usmilje­
nje, naj iz preganjalcev Savlov 
napravi Pavle.

Ob slovenski Cerkvi pa so se 
pogumno dvignili številni nek­
danji akterji revolucionarji in 
glasno povedali, da je prišel 
čas sprave med živimi in mrtvi­
mi. Znake časov pa so na ža­
lost preslišali politični stebri 
skrajnih pogledov na obeh 
straneh slovenskega politične­
ga življenja. Oblastniki stare­
ga kova trdijo brezpomemb- 
nost sprave, drugi pa pravijo, 
da bo sprava šele tedaj, ko se 
bo režim zvrnil, ko bo vzpo­
stavljen pluralizem.

Nastane vprašanje, kdo ga 
bo zvrnil in s kakšnimi sred­
stvi? Mislim, da smo imeli do­
volj bojev vseh vrst. Potrebna 
nam je precejšnja doza mo­
drosti, ko doživljamo nove 
znake časov. Sistem doma do­
življa hote ali nehote proces in 
nobena sila ga ne bo za stalno 
preprečila. Boljševizem doživ­
lja gospodarsko, politično in 
ideološko krizo. Šef slovenske 
partije prizna, da idej se ne da 
umoriti. (Danas, 26.5.1987).

Danes smo priče, kako 
naglo se vrši notranji proces v 
komunističnih sistemih, kaže­
jo se močni odstopi od prejš­
njih »večnih idej« marksizma. 
V slovenski partiji moremo za­
slediti popolno zmago struje, 
ki zagovarja tržno gospodar­
sko politiko nasproti prejšnje- 

(dalje na str. G)

EMIGRANT DIMNIK
Raziskovalec srednjega veka vzhodnoevropskih 

dežel na Papeškem inštitutu v Torontu
(Ta članek je izšel v 13. šte­

vilke »Družine« za /. 1987. Po­
sredujem ga bralcem, ki na ta 
osrednji slovenski verski ted­
nik niso naročeni. Ur.)

»Štiri leta sem imel, ko me 
je mama, s slovesom, težjim 
od kamna, tesno držala v na­
ročju in bežala čez mejo. V ze­
mlji domači, pri Devici Mariji 
v Polju, je počivalo truplo mo­
jega očeta. Osem let sem imel, 
ko sva zapustila tudi Koroško 
z Gosposvetskim poljem, zi­
belko slovenstva.«

Še vedno je Slovenija njegov 
dom, in Dalmacija z Drnišem 
pri Šibeniku, kjer je rojstni 
kraj njegove matere Zorke; 
tam sta se bila spoznala mlad 
oficir Martin - kranjski Janez - 
in dalmatinsko dekle Zorka. Iz 
Obrij pri Šmartnem je Martina 
vodila pot na službovanje v 
okolico Šibenika. Usoda vojne 
vihre ga je pripeljala nazaj v 
Slovenijo, rafal pa je zapečatil 
njegovo življenje na Malem 
Osilniku. Sin ga občasno obi­
šče - grob s križem, z zapisom, 
s spomini,- ki ga je v njegovo 
zavest zarisovala pripoved nje­
gove matere.

Od tistih ubežnih dni se je 
leto obrnilo štiridesetkrat. Se­
daj je duhovnik bazilijanec, 
doktor zgodovinskih znanosti, 
raziskovalec ruskega, sloven­
skega in jugoslovanskega sred­
njega veka na Papeškem inšti­
tutu za raziskovanje srednjega 
veka v Torontu, kjer je v zim­
skem semestru tudi predaval 
slovenski srednji vek.

V Torontu je končal teologi­
jo, v Oxfordu doktoriral. S 
svojo disertacijo posega v ru­
ski srednji vek od 10. do 13. 
stoletja. Bazilijanec Dimnik je 
poslej začel bogatiti zgodovin­
ski inštitut tudi z literaturo z 
Vzhoda, s publikacijami o sre­
dnjem veku in mikrofilmi sre­
dnjeveških rokopisov. Obse­
žna je zbirka iz Slovenije in 
Dalmacije. Dobre stike je vz­
postavil z vodstvom ljubljan­
ske Narodne in univerzitetne 
knjižnice, s knjižnico Teološke 
fakultete v Ljubljani, z Naro­
dnim in Arheološkim muze­
jem v Splitu.

V zakladnici 150.000 knjig 
zgodovinskega inštituta v To­
rontu je tudi zbirka slovenskih 
knjig. Med 25 doktorjev zgo­
dovinske znanosti se je uvrstil 
tudi »emigrant Dimnik«, naše 
gore list. Predava in raziskuje. 
Zdaj je v Torontu, zdaj v Ox­
fordu in spet kdaj v Rusiji, 
kjer ima prosto pot v knjižni­
ce. Občasno pa je tudi v Ljub­
ljani pri dobrih prijateljih, 
bratrancu Francetu in njegovi 
ženi Tinci.

Inštitut, ki mu Dimnik pri­
pada, so ustanovili francoski 
misleci v 30. letih. Njihov gla­

vni namen je bil: proučevati 
dela Tomaža Akvinskega. 
Najboljši evropski misleci so 
se zbirali na tem Inštitutu, ki 
so ga zasnovali bazilijanci, te­
danji papež pa ga je-odlikoval 
z naslovom: Pontifical Insti­
tute of Mediaeval Studies. Ba­
zilijanci so poslali svoje sobra­
te na študij v Louvain v Fran­
cijo.

Inštitut se je sčasoma razvil 
v sklopu univerze s humani­
stičnimi vedami; na njem je se­
daj letno vpisanih okrog 70 
študentov — doktorandov iz 
različnih dežel. Letno se vpiše 
vsaj deset novih študentov, ce­
loten študij pa traja pet do se­
dem let. Pred leti se je priglasi­
la tudi neka Beograjčanka, 
vendar je zbolela. Za prihod­
nje leto se napoveduje nekdo 
iz Kitajske.

Dimnik je v pisemskih stikih 
z nekim ruskim profesorjem s 
harvardske univerze v ameriš­
kem Cambridgeu (najstarejše 
in najpomembnejše ameriške 
univerze, ustanovljene v letu 
1636); rad bi se mu pridružil v 
raziskovanju ruskega srednje­
ga veka. Priglasil seje tudi štu­
dent iz Kalifornije, ki bi rad 
nadaljeval študij na tem pape­
škem Inštitutu; njegova mati 
je Dalmatinka, oče Američan, 
on pa je postal redovnik.

V obsežni knjižnici Inštituta 
so shranjeni tudi mikrofilmi 
srednjeveških rokopisov, do­
mala iz vseh večjih knjižnic v 
Evropi. Ni na svetu močnejše­
ga centra za raziskovanje sred­
njega vek, kot je prav ta, ki ga 
vodijo torontski bazilijanci. 
Deset je bazilijanskih zgodovi­
narjev, nekaj dominikancev, 
drugi pa so laiki.

Duhovnik redovne družbe 
sv. Bazilija je Dimnik postal v 
letu 1971. Slovensko novo 
mašo je pel v slovenski Mariji­
ni cerkvi v New Torontu. Dru­
žba, ki ji pripada, je bila usta­
novljena v letu 1822. Danes 
šteje le okrog 500 članov, ki so 
vsi duhovniki s podiplomskim 
študijem. Njihovo poslanstvo 
je poučevanje na srednjih in 
visokih šolah. Bazilijanci vodi­
jo v Kanadi pet, v ZDA pa dve 
univerzi; poleg univerz pa vo­
dijo tudi veliko število gimna­
zij. Tu in tam so v zadnjem 
času začeli prevzemati tudi mi­
sijone, predvsem v Mehiki in 
Peruju. Na nekatoliških uni­
verzah so ustanovili tudi pa­
storalne centre, ki jih vodi nji­
hov duhovnik. Centralna hiša 
družbe bazilijancev je v To­
rontu. Zadnja leta je število 
novih poklicev ustaljeno, vsa­
ko leto imajo štiri do pet novo- 
mašnikov. V mehiškem misi­
jonu so že mladi bazilijanci 
domačini, za katere upajo, da 
bodo njihovo poslanstvo v 
Mehiki sami nadaljevali.

Ruse je Dimnik spoznaval 
(Dalje na str. t>)
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KOLEDAR
društvenih prireditev

JULIJ
10., 11. in 12. — Poletni festi­
val pri Sv. Vidu.
12. — Misijonski piknik v Tri­
glavskem parku, Milwaukee, 
Wis. Dop. ob lih sv. maša, 
nato kosilo in zabava.
15. — Klub slov. upokojen­
cev v Euclidu priredi piknik na 
SNPJ farmi na Heath Rd. 
Kosilo od 1. do 3., ples od 2. 
do 6. zv. Igra Tony Klepec or­
kester.
19. — Misijonska Znamkar- 
ska Akcija priredi piknik na 
Slovenski pristavi. Ob 12. uri 
sv. maša, nato prijetno popol­
dne.
25. — Nevburška društva 
ADZ priredijo Nevburški dan 
piknik na letovišču ADZ. 
Pričetek ob dveh, ob 5. uri 
polka sv. maša, od 6. do 10. 
ples. Igra Vadnjalov orkester.
26. — Slov. šola pri Sv. Vidu 
priredi piknik na Slovenski 
pristavi.
29. do 2. avg. — Letni »staro-
krajski festival« na E. 185 St.

AVGUST
8. — Balincarski krožek Slo­
venske pristave priredi zabavni 
večer na Slov. pristavi.
9. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, ima svoj drugi piknik v 
Parku. Dop. ob lih sv. maša, 
nato kosilo in ples.
15. — Plesna skupina Kres ima 
prireditev na Slovenski prista­
vi. Ob 5. pop. sv. maša, ob 6h 
bo na voljo stejk večerja, ob 
9h pa nastopi sama plesna sku­
pina.
16. ADZ priredi na svojem
letovišču »Družinski dan« 
piknik. Od 2. ure dalje.
19. — Federacija slov. upoko­
jenskih klubov priredi piknik 
na SNPJ farmi na Heath Rd. v 
Kirtlandu. Igra Krivec orke­
ster.
23. — Slovenski dom na 
Holmes Ave. priredi letno 
»povratek domov« prireditev. 
Od 1. ure dalje.
30. — Belokranjski klub prire­
di piknik na Slovenski prista­
vi. Ob 11.30 sv. maša, nato 
kosilo, popoldne ples, za kate­
rega igra T. Klepec orkester.

SEPTEMBER
12. — Fantje na vasi priredijo 
koncert ob zborovi 10-letnici, 
v SND na St. Clair Ave. Za 
ples igra Alpski sekstet.
12. — ADZ priredi »Pečenje 
školjk« na svojem letovišču.
13. — Vinska trgatev na Slo­
venski pristavi.

20. — Društvo S.P.B. priredi
romanje v Frank, Ohio.
27. — Oltarno društvo pri Sv. 
Vidu ima vsakoletno kosilo v 
farnem avditoriju.
27. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis., priredi Vinsko 
trgatev v Parku. Kosilo z zaba­
vo in plesom.

OKTOBER
17. — Tabor DSPB Cleveland
prireja svoj jesenski družabni 
večer v Slov. domu na Holmes 
Ave. Za ples in zabavo igrajo 
Veseli Slovenci.
17. — Glasbena Matica priredi 
jesenski koncert z večerjo in 
plesom v SND na St. Clair 
Ave.
18. — Občni zbor Slovenske
pristave.
18. — Slovensko umetnostno
združenje ima razstavo in pro­
dajo v SDD na Recher Ave.
25. — Slomškov krožek prire­
di kosilo v šolski dvorani pri 
Sv. Vidu.
25. — Slovenski dom na Ma­
ple Hts. priredi pečenje školjk. 
31. — Slovenski dom za osta­
rele praznuje 25-letnico z ban­
ketom in sporedom v SND na 
St. Clair Ave.

NOVEMBER
7. — Štajerski klub priredi
martinovanje v avditoriju pri 
Sv. Vidu. Pričetek ob 7. zv. 
Igrajo Veseli Slovenci.
8. — Mladinski pevski zbor 
Kr. št. 3 SNPJ ima jesensko 
prireditev z večerjo in koncer­
tom v SDD na Recher Ave.
14. — Belokranjski klub prire­
di martinovanje z večerjo in 
plesom v SDD na St. Clair 
Ave. Igra Tony Klepec orke­
ster.
14. — Pevski zbor Jadran ima
svoj jesenski koncert z večerjo 
in plesom, v SDD na Waterloo 
Rd. Igra Joey Tomsick orke­
ster.

DECEMBER
6. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis., priredi miklavževa- 
nje v dvorani sv. Janeza Evan­
gelista.
12. — Društvo sv. Marije 
Magdalene št. 162 KSKJ ima 
božičnico v družabni sobi av­
ditorija pri Sv. Vidu. Pričetek 
ob 2. pop.

— 1988 — 
FEBRUAR

28. — Slov. šola pri Sv. Vidu 
postreže s kosilom v farni dvo­
rani. Serviranje od 11.30 do 
1.30 pop.

Grdina Pogrebni Zavod
17010 Lake Shore Blvd. 531-6300
1053 E. 62. cesta 431-2088

- V družinski lasti že 82 let. -

Kanadska Domovina
Nasproti novi zdomski resničnosti

(Nadaljevanje s str. 5)

mu dogovorjenemu gospodar­
stvu. S tem so dokazali, da se 
je prvotna boljševiška ideja 
popolnoma izrodila.

Struktura slovenskega go­
spodarstva se naglo spreminja. 
Iz prejšnjih velepodjetij se ro­
jevajo mala gospodarstva, pr­
venstveno mesto ima obrt. Za­
grebški Danas od 23. junija 
1987 nazorno prikaže tenden­
co slovenskega gospodarstva.

Odstopi se kažejo tudi v 
političnem življenju. Slovenski 
sindrom se prenaša tudi na 
jug. Ti procesi pa nam nekaj 
narekujejo. Kaj? Sodeč po slo­
venskih zdomskih sredstvih 
javnega obveščanja, moremo 
opaziti popolno stagnacijo 
obeh političnih organizacij v 
zdomstvu. Oboji so se vedno 
na z mahom poraščenih oko­
pih z zastarelim orožjem. Od­
klanjanje sedanjosti, kritizira­
nje, sprtost, nedelavnost, 
površno preučevanje sodobne 
slovenske problematike, beg iz 
slovenskih skupnosti, vse to je 
znak nezdravega stanja naših 
občestev.

Koliko je bilo napravljenega 
v zdomstvu v zadnjih 40 letih, 
ki bi imelo tudi nek učinek v 
matični domovini? Edini, ki je 
zdomstvo resno predstavil, je 
bil dr. Ciril Žebot, ki je s svo­
jim utemeljenim delom pov­
zročil dialog. To isto delo je 
prav v teh dneh predmet raz­
pravljanja med slovensko mla­
dino, slovenskimi politiki in 
izobraženci. (Glejte npr. 
»Mladino«).

Taki pristopi v slovensko 
problematiko nekaj rodijo in 
istočasno obveščajo neposre­
dno slovensko javnost tudi o 
zdomski biti. Ako bi tako pri­
stopali k slovenski problema­
tiki, potem bi se izogibali kri­
tik na račun slovenske Cerkve 
in drugih osebnosti, ki so go­
nilna sila sedanjega politične­
ga procesa. Politični plurali­
zem ne bo nikdar mogoč, ako 
ne bo prišlo vsaj do osebne 
sprave.

Pogled v zgodovino pred­
vojne Jugoslavije nam živo 
pokaže, da je bilo navkljub 
mirnim časom sila malo prave­
ga političnega pluralizma. Ko 
posledica ne-pluralizma v stari 
in »dobri« Jugoslaviji smo iz 
»holzarjev« na »univerzi« v 
Sremski Mitroviči vzgajali 
zgrajene in sposobne revoluci­
onarje. Danes lahko ugotav­
ljamo, da je bilo napravljenih 
veliko usodnih napak v naši 
preteklosti. Čas je, da se tega 
zavedamo.

Kako primerno bi bilo, ako 
bi tudi v zdomstvu mogli pri­
praviti vsaj v malem..... Pri­
spevke k naši problematiki. 
Prejšnje leto je bilo zapisano, 
da se je zbralo v Torontu 200 
slovenskih zdomskih izobra­
žencev k družabnemu snide­
nju. Opaziti pa moremo sila 
poredkoma njihovo prisotnost

v slovenskem zdomskem živ­
ljenju.

Nihče od slovenskih med­
vojnih akterjev na protikomu­
nistični strani še ni posredoval 
spominov, ki bi zgodovinsko 
osvetlili tedanji čas. Zakaj ne? 
Resnica nas bo osvobodila, pa 
četudi je včasih malo kruta. 
Ne smemo misliti, da na 
»naši« strani ni bilo napravlje­
nih usodnih napak skozi čas 
revolucije, posebno ob njenem 
koncu. Ako se bomo soočili z 
resničnostjo in znali brati zna­
ke časov, potem je upati, da 
bomo tudi v naših skupnostih 
doživljali nov zagon, posebno 
med mlajšo generacijo. Bistvo 
pluralizma je dopuščanje raz­
ličnosti.

logov. Bil je namreč eden naj 
močnejših in najuglednej^ 
knezov, ki se mongolskim na 
silnikom ni hotel vdati, zatos( 
ga spravili s poti. Bil je posl«" ° 
nji v dinastiji Černigov.

Konec zimskega semestra J1^ 
začel Dimnik svoje »sobotna 
leto« — to je osemmesečni št1 ^ 
dijski dopust. Preživel ga ^ 
ob študiju na ruskem oddelke, 
oxfordske univerze ter v knji 0re 
žnicah v Rusiji. V Oxfordu5 jj1- 
srečuje z mnogimi Rusi, 11. 
marsikaj vedo v Rusiji, 0 rl1 fij 
skem ljudstvu, o njegofm 
zdravih duhovnih korenin^ vat. 
o njegovem trpljenju in uPi.s,Vi 
nju v bolj demokratične ^ ^ 
mere. Ki verujejo, da bo Pf|S> i,jj0
čas, ko se bo ruska duša nai p,i{n 
pristneje sprostila v vsem Pii
stem, kar jo najgloblje dol^1 *Ve{
Ki se utolaženi razgovore.

Pričujoč dopis ni naperjen 
prav proti nikomur! Ako bo­
mo naše »potovanje« nadalje­
vali po stari poti, potem se dr­
znem tudi jaz poslužiti Dante­
jevih verzov iz speva Pekel: 
...Lasciate ogni speranza, voi 
che entrate... ali, kakor bi re­
kli po domače: opustimo vsa­
ko upanje vi, ki...

pride čas vstajenja in pove
nja za 
dušo.

rusko Bogu

Emigrant Dimnik
(Nadaljevanje s str. 5) 

najbolj na oxfordski univerzi. 
Imel je odlične poznavalce ru­
skega srednjega veka. V svoji 
doktorski tezi je odkrival zgo­
dovinski lik kneza Mihaela 
Vsevolodoviča, dinastije Čer­
nigov. Bil je eden prvih ruskih 
mučencev.

Zgodovinarji so bili mnenja, 
da je pretrpel mučeništvo zara­
di svoje pravoslavne vere. Di­
mnik je potrdil tezo, da so ga 
Mongoli ubili iz političnih raz-

Spotoma, na poletu iz ^ 
forda v Rusijo, se je bil P11^1 
nik zaustavil v teh dneh P 
bratrancu Francetu. KadadJ 5io, 
pride, je ,o zanj pr®* 
ženo sta mu prijazna g0*1 L« 
Ija. Razkazujeta mu sIoveny 
zemljo, vodita ga v hr' t, 9c 
Lepa, čudežno lepa se m"..
ta zemlja, ki jo je pred :
setimi leti zapustil. ■'
veliko veselje pa je tudi 
dati v starodavne knjižne \fc 
vosti« v Narodni in uh'^JA 
tetni knjižnici ali v knj' L . 
ljubljanske Teološke L.
te. j*L"'

Emigrant Dimnik je S J
duhovni ambasador slove »V 
kulture v svetu. In kol'h0^- H 
takih naših rojakov po s j! s 
Kdo bi jih mogel vse Pre ji t

Dragi rojaki, potujete v Evropo
Na pragu domovine, v
drevoredu Corso Italija, vas pričakujemo v

ne«' o
središču stare Gorice Vs

HOTELU, najboljšem hotelu v mestu: 75 sob s kop3^^, j*si 
telefonom, radijskim snrflipmniknm harvno te'e .in t|ftelefonom, radijskim sprejemnikom, barvnoi vsi IVSI i i, l uvjljorvil I I opi GJC7M II I, ua> Vliv*

mini-barom, klimatizacijo. Najmodernejši komfort P° ^ 
ugodnih cenah: enoposteljna soba $28.00, dvop05^, ^— CJ —  — W IVI vJVSVSVI T- • vs w J —

soba $39.00. Cenjenim gostom so na razpola9° st0V'L„ 
konferenčna dvorana, parkirni prostor in hotelska J® 
racija v začasno ločenem poslovanju. V PALACE ^ , *\]c° 
bo poskrbljeno za vaš čimprijetnejše počutje, dobro 
pa vam bo osebno izrekel rojak Vinko LEVSTIK:

V
<\0 i>l

PH-PALACE HOTEL, Corso
34 170 Gorizia-Gorica, Italy; Tel.: 0481-8*166; Telex
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Imenik slovenskih društev
Slovene Organization Roster

Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

American Slovenian 
Catholic Union

Društvo SV. VIDA št. 25 
!r^Utl0Vn' vodja: Rev. Joseph Bo 
Pred Prec*s': Joseph Baškovič; pod 

njj'n, ls,: Joseph Hočevar; taj.: Albir 
1 , 18144 Lake Shore Blvd.
|L 81'1481: blag.: John Turek 

j)|J0rn^i: Mary Hodnik, Jame; 
— Vec, Stan Martinčič; vratar, ^tan Martinčič; vratc

,VJL; A. Turek. Vodja atletike i 
Ljt vat 'nsl('h aktivnosti: Joseph Hoče 
idt stva a.pre9ledovanje novega filar
•J Dni8' s'ovenski zdravniki.

drug 
pod cer

• ^ »rovenski zdravniki.
r$"i‘tV° zboruie vsako

. V°0b 10:15 dopoldne p____
™ v' Vida. Mesečni asesment s^ Mtlton c------c

l It jan.j pirati pred sejo in tudi 25
nit ^et^8 'n iul'ia od 5- do ur( 

ji Sv u'V 'I'e^^veni sobi avditorija pr 
■ ^ slučaju bolezni naj s«
1$lisi iti ^av' tajniku, da dobi zdravnišk

Dr,,;.
0 D Slv® SV. LOVRENCA št. 63 

(. vhi vodja: Rev. Anthony Re 
^ *e*.: Joseph L. Fortuna; pod 

ll^e ^Sabel|e Godec; taj.: Ralph 
^hof: 847 E- Hillsdale, tel. 524-

1 V?PiS': MarV ^nn Srav; hlag 
jjlf Weir, 1 5052 Rochelle Dr. 
jktiJj18-' 0H 44137; nadzorniki 

Lausche, Olga Sray, Vir 
'V ^ 8o0r,Una' zast°Pnika za SND ne 
^ (W ^t.: Joseph Fortuna, Ralph 
lif\;''astopnika za SND na Maple 
,OV^.^aeph Fortuna in Ralph Go 
’jtO'opHika za atletiko in »boo 
ditHc U8' '1osePh Fortuna in Ralph 

’1; Vj Javnika: Dr. Wm. Jeric ir 
ef! ^ 6lercic.

s° na 25.-ega v mesecu v 
l)|lf^QPar- domu na E. 80 St. ob 
\ N°vi člani sprejeti od roj- 
Sr^ leta starosti. Bolniški 

s1*® 88 centov na mesec in 
J S, ^ bolniške podpore na te- 
, S Nkiv*6 ^,an bolan 5 dni ali več 
J ..i' \s„ , evburgu, pristopite v dru
^ V- Lovrenca!
tel1.

i

V Hole,

Vtvo SV. ANE št. 150
vodja: Rev. Anthony Re 

Angela Winter; pod 
. tPr Krofi; taj.: Josephin«

lSck5fE- 80'St-: bla9,: Lau
° c l/\r ‘ Nadzornice: Anna Win 
^ t K»Sa ^uPancic> Helen Krofi 
jO’ ^ a,berine Zabak; zastopnic. 
ijO' ^\j(,a E- 80.: Laura Berdyck 
e|0 i SN° na Maple Hts.
Ml t\6| ’ Zastopnici za Federaci 
L L*®'. Winter in Josephine
1 ' ^tll, Javn'Eb Vsi slovenski ir

ll C'*'1® 0K*6 80 vsaka Prva sred£ 
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Društvo SV. JOŽEFA št. 169 
Duhovni vodja: Rev. Victor Tomc 
Preds.: Eugene Kogovšek 
Podpreds.: Anthony Tolar 
Fin. tajnik: Anton Nemec, 708 E. 

159 St., Cleveland, OH 44110, tel. 
541-7243

Pomožna tajnica: Anica Nemec 
Bol. taj.: Helena Nemec, 541- 

7243
Blag.: Jennie Tuma 
Zapis.: Mary Okicki 
Nadzorniki: Frank Žnidar, John 

Obat, Gary Koketec
Direktor za atletiko: John Obat, 

481-6129
Dir. za ženske aktivnosti: Jennie 

Tuma
Vratar: Gary Kokotec 
Zdravniki: dr. Maks Rak in vsi dru­

žinski zdravniki
Por. v angleščini: Helena Nemec 
Por. v slovenščini: Maria Kokal 
Seje se vršijo vsak tretji četrtek v 

mesecu ob 7.30 zv. v Slovenskem 
domu na Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo od 
7. uri naprej in po vsaki seji, kakor 
tudi 25. vsak tretji mesec (jan., 
april, julij, okt.) ob šestih zvečer v 
Slov. domu na Holmes Ave. Če pade 
25. dan na soboto ali nedeljo, pobi­
ramo asesment naslednji pone­
deljek.

Društvo sprejema člane od rojstva 
do 55. leta brez zdravniške preiska­
ve ter odrasle do 70. leta za zavaro­
valnino od $2,000 do $50,000.

Društvo PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA št. 172

Duhovni vodja: Rev. Joseph
Božnar

Preds.: Ludmila Glavan 
Podpreds.: Frank Kuhel 
Tajnica: Draga Gostič . 1 9831 

Locherie Ave., Euclid, O. 44119, 
tel. 531-5678 

Blagajnik: Joseph Melaher 
Zapisnikarica: Tanja Gostič 
Revizorji: Joseph Lach, Bogomir 

Glavan, Draga Gostič ml.
Vratar: Štefan Marolt

Seje se vrše vsako tretjo sredo v 
mesecu in sicer: januar, marec, maj, 
julij, september in november, na 
domu predsednice na 13307 Puri- 
tas Ave. ob 7. zv.; februar, april, 
junij, avgust, oktober in december 
pa v Baragovem domu, 6304 St. 
Clair Ave., ob 7h zv. Pobiranje ases- 
menta pol ure preje.

Lodge OUR LADY OF FATIMA 
No. 255

Spiritual Adviser: Rev. John
Kumse

President: Edward J. Furlich 
Vice-pres.: Sally Jo Furlich 
Secy.-treas.: Josephine Trunk, 

17609 Schenely Ave., Cleveland, 
OH 44119, tel. 481-5004 

Rec. Secy.: Connie Schulz 
Auditors: Jackie Hanks, Connie 

Schulz
Womens & Youth Activities: Mau­

reen Furlich
Men's Sports: Bob Schulz 
Meetings: Second Wed. of the 

month at Pres.-Vice Pres, home, 
18709 Kewanee Ave., at 6:30 p.m. 
Tel. 486-6264.

Physicians: All Slovene physicians 
in the greater Cleveland area.

Društvo KRISTUSA KRAUA št. 226 
Duhovni vodja: Rev. Jože Božnar 
Predsednik: Joseph F. Rigler, tel. 

943-2306
Podpreds.: Mary Wolf-Noggy 
Tajnik: Frank Šega, 2918 Eme­

rald Lakes Blvd., Willoughby Hills, 
OH 44092, tel. 944-0020 

Blagajničarka: Eva Verderber, tel. 
481-1172

ZapisniKarica: Mary Šemen 
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, Louis 

Ferlinc, Anthony Rigler

Športni referent: Raymond Zak, 
tel. 526-3344

Direktor za mladinske aktivnosti: 
Judy Ryan

Zastopnica za Klub v SND: Angela 
Lube

Zastopnik za SND: Joseph F. 
Rigler

Vratar: Antonia Šega
Seje se vrše na drugo nedeljo v 

mesecu od februarja do decembra 
ob 1 2. uri. V januarju in decembru je 
začetek seje ob 2. uri. Vse seje se 
vršijo v Slovenskem narodnem 
domu, 641 7 St. Clair Ave. Pobiranje 
asesmenta je pol ure pred sejo in 
takoj po seji.

KSKJ vam nudi mnogovrstno in 
najnovejše, moderno zavarovanje in 
to pod najbolj ugodnimi pogoji. Za 
podrobnosti se z zaupanjem lahko 
obrnite na tajnika društva.

Slovenska Ženska 
Zveza

Slovenian Women’s 
Union

PODRUŽNICA št. 10 
Duhovni vodja: Rev. John Kumse 
Predsednica: Mary Kokal 
Podpreds.: Dannielle Susel 
Taj.-blag.: Rosemary Susel 
Zapisnikarica: Ann Stefančič, 

900 Rudyard Rd., Cleveland, OH 
44110, tel. 531-7635.

Nadzornici: Marie Gombach, 
Helen Suhy

Sunshine Comm.: Faye Moro in 
Joyce Lenassi

Zgodovinarka: Ann Stefančič 
Sgt.-at-Arms: Alice Struna 
Seje se vrše vsako tretjo sredo v 

mesecu ob 1. uri pop. v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. in sicer v sle­
dečih mesecih: januar, marec, maj, 
junij, september, november in de­
cember.

PODRUŽNICA št. 14 
Duh. vodja: Rev. Francis Paik 
Predsednica: Martha Koren 
Podpreds.: Mary Stražišar 
Taj.-blag.: Donna Tomc, 2100 

Apple Dr., Euclid, OH 44143 
Zapisnikarica: Addie Humphreys 
Nadzornice: Vera Bajec, Antoi­

nette Zabukovec, Frances Plut 
Poročevalka: Alice Kuhar 
Zastopnice za SDD na Recher 

Ave.: Anna Cekada, Celeste Frollo, 
Donna Tomc

Zastopnici za Klub društev: Cele­
ste Frollo, Lucille Korencic 

Seje se vrše vsak prvi torek v 
mesecu ob 7.30 zvečer v SDD na 
Recher Ave.

PODRUŽNICA št. 25 
Duhovni vodja: Rev. Joseph

Božnar
Preds.: Josephine Mohorčič 
Taj.-blag.: Cirila Kermavner, 

6610 Bliss Ave., Cleveland, OH 
44103, tel. 881-4798 

Zapisnikarica: Janet Krivacic 
Nadzornici: Mary Turk, Frances 

Kotnik
Seje se vrše vsak drugi torek v 

mesecu, ob 1.30 pop. v društveni 
sobi avditorija pri Sv. Vidu. Ase­
sment se pobira pol ure pred sejo, 
ter tudi 25. dan v mesecih januarja 
in julija, od 5.30 popoldne do 7. uri 
zvečer, prav tako v društveni sobi 
pri Sv. Vidu. Ako pride 25. dan na 
soboto, se pobira en dan prej, ako 
pride 25. dan na nedeljo, se pa pobi­
ra en dan pozneje.

Poročajte o društvemfi 
in osebnih novicah 

v Ameriški Domovini!

PODRUŽNICA št. 41 
Duh. vodja: Rev. Victor Tomc 
Predsednica: Justine Girod 
Podpreds.: Rose Pujzdar 
Taj.-blag.: Justine Prhne, 1833 

Kapel Dr., Euclid, OH 44117, tel. 
261-8914

Zapisnikarica: Cecelia Wolf 
Nadzornici: Rose Pujzdar, Justine 

Girod
Poročevalki: Cecelia Wolf, Justine 

Girod
Meetings the 3rd Tuesday in 

March, June, September and No­
vember at the Slovenian Workman's 
Home on Waterloo Road.

PODRUŽNICA št. 47 
Duhovni vodja: Rev. Anthony

Rebol
Predsednica: Mary Mundson 
Podpreds.: Olga Dorchak 
Tšj.-blag.: Mary Taucher, 15604 

Shirley Ave., Maple Hts., OH 
44137, tel. 663-6957 

Zapisnikarica: Jennie Praznik 
Nadzornici: Anna Harsh, Elsie 

Lovrenčič
Zastopnici za vse SND: Jennie 

Gerk in Mary Taucher 
Seje: Druga nedelja v mesecih 

marca in septembra, ob 1. pop. V 
mesecih maja in decembra pa na 
prvi nedelji, ob 1. pop., v Sloven­
skem domu, 5050 Stanley Ave., 
Maple Hts., Ohio.

BRANCH No. 50 
President: Ann J. Terček 
Vice Pres.: Ann Ryavec 
Secy.-treas.: Irene S. Jagodnik, 

6786 Metro Park Dr., Cleveland, 
OH 44143, tej. 442-0647 

Rec. Secy.: Ann Winter 
Auditors: Anne Ryavec, Helen 

Petsche
Sentinel: Stella Baum 
Reporter: Vera Šebenik 
Meetings are held every 3rd Tues­

day of the month except July, 
August and December, at 7:30 p.m. 
at the Euclid Public Library, 681 E. 
222 St. Guests welcome.

Ameriška Dobrodelna 
Zveza

American Mutual 
Life Association

Društvo SV ANE št. 4 
Predsednica: Antoinette Malnar 
Podpreds.: Ann Zak 
Tajnica: Marie Orazem, 20673 

Lake Shore Blvd., Euclid, OH 
44123, tel. 486-2735 

Blagajničarka: Josephine Orazem 
Ambrosic

Zapisnikarica: Frances Novak 
Nadzornice: Frances Kotnik, Fran­

ces Macerol, Josephine Mohorčič 
Mladinske aktivnosti: Nettie 

Malnar
Poročevalka: Frances Kotnik 
Seje se vrše vsako drugo sredo v 

mesecu ob 1. uri pop. v društveni 
sobi pri Sv. Vidu na E. 62. cesti in 
Glass Ave. Za preglede novih članov 
pristojni vsi slovenski zdravniki

Društvo NAPREDNI SLOVENCI 
št. 5

Predsednik: Frank Stefe; pod­
preds.: John Nestor; taj.-blag.: 
Frances Stefe, 1482 Dille Rd., Eu­
clid, OH 44117, tel. 531-6109; 
zapisnikar: Harold Telich; nadzorni­
ki: Mark S. Telich, dr. Joseph Chrza- 
nowski DDS, Edward Pečjak; mlad. 
koordinator Mark S. Telich. Društvo 
zboruje vsako 3. nedeljo v mesecu 
marcu, juniju, oktobru in decembru 
na domu tajnice, 1482 Dille Rd., ob 
10. dop. Za preglede novih članov 
vsi zdravniki, priznani od ADZ.

Društvo SLOVENSKI DOM št. 6
President: Joseph G. Petrič 
Vice President: Marie Hos'.a 
Secretary: Albin Banko, 6809 

Mayfield Rd., Apt. 1472, Mayfield 
Hts., OH 44124 

Treasurer: Virginia Kotnik 
Rec. Sec.: Anne Cecelic 
Auditors: Jean Fabian, Caroline 

Lokar, Louise Fabec
Youth Coordinator: Jean Fabian 
Medical Examiner: Dr. Anthony 

Spech
Meetings: First Thursday of the 

month, 7:00 p.m., at the Slovenian 
Society Home, Recher Ave., Euclid, 
Ohio.

Društvo NOVI DOM št. 7 
Predsednik: Anton Švigelj 
Podpreds.: Anton Škerl 
Tajnik-blagajnik: Franc Kovačič, 

1072 E. 74 St., Cleveland, OH 
44103, tel. 431-7472 

Zapis.: Jennie Antloga 
Nadzorniki: Jože Gabrič, Gabriel 

Mazi, Ana Mihelich 
Zdravnik: Vsak po zakonu pri­

znani zdravnik v Ohiu 
Seje: Prva nedelja v mesecu, ob 

10. dop., na domu tajnika.

Društvo KRAS št. 8 
Preds.: Vida Zak 
Podpreds.: Mary Price 
Tajnik: Anton M. Lavrisha, 18975 

Villaview Rd., Cleveland, OH 44119 
Blag.: Ivanka Kapel 
Zapis.: Sophie Matuch 
Nadzorniki: Joe Ferra, Pauline 

Skrabec, Mary Kobal 
Mlad. odbor: Joseph Skrabec 
Seje: Drugi četrtek v mesecu ob 

7. zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.

Društvo CLEVELAND št. 9 
Preds.: Albert Amigoni 
Podpreds.: Stanley Ziherl 
Tajnik: Andrew Champa, 1874 E. 

225 St., Euclid, OH 44117, tel. 
481-6437

Blagajnik: Robert Menart 
Zapisnikar: Ronald Zarnick 
Nadzorniki: Frank Ahlin, Mary 

Champa, Tim Dybzinski 
Koordinator mladinskih aktiv­

nosti: Albert Amigoni 
Zdravniki: Vsi slovenski zdrav­

niki
Seje: Vsaka prva nedelja v me­

secu v uradu ADZ, 19424 S. Water­
loo Rd., ob 10. uri dop.

Preds.: Louis M. Šilc 
Podpreds.: John Cendol 
Taj.-blag.: Carole A. Czeck, 988 

Talmadge Rd., Wickliffe, O. 44092 
tel. 944-7965 

Zapisnikarica: Gila llacqua 
Nadzorniki: Frances Tavzel, John 

Cendol, Gina llacqua 
Seje v 1987 bodo ob 2. pop. 26. 

aprila, 19. julija, 18. oktobra in 20. 
decerribra, na domu preds. 30417 
Oakdale Rd., Willowick, O. 44094.

Zastopniki: Klub društev — John 
Cendol; Slov. nar. dom — John Cen­
dol, Frances Tavzel; SDD, Recher 
Ave. — Gina llacqua, Louis Šilc; 
Slov. dom za ostarele — Louis Šilc, 
Frances Modic, Carole Czeck; Slov. 
Čitalnica — Frances Tavzel.

(Dalje na str. 8)
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Društvo COLLINWOODSKE 
SLOVENKE št. 22 

Preds.: Stefie Koncilja; pod- 
preds.: Tina Collins; taj.-blag.: 
Frank Koncilja, 1354 Clearaire Rd., 
Cleveland, OH 44110; tel. 481-6955 
zapis.: Stephanie Dagg; nadzorni­
ce: Tina Collins, Joyce Segulin, 
Milile Novak; zdravnik: vsi sloven­
ski zdravniki; seje: seje so vsako 
drugo sredo v mesecu ob 6. uri zv. 
v spodnji društveni sobi Slov. 
doma na Holmes Ave.

Društvo KRAUICA MIRU št. 24
Preds.: Anna Perko; podpreds.: 
Frances Cazin; tajnica: Alice Arko, 
3562 E. 80 St., Cleveland, OH 
44105, tel. 341-7540; blag.: 
Agnes Žagar; zapis.: Mary Prosen; 
nadzornice: Dolores Hrovat, Angela 
Musil, Mary Sever; koordinatorka za 
bratske zadeve: Alice Arko. Seje so 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
1.30 pop. v SND na E. 80 St.

Društvo SV. CECILIJA št. 37 
Preds.: Nettie Zarnick; pod­

preds.: Anna Šilc, taj.-blag.: Jean 
McNeill, 6808 Bonna Ave., Cleve­
land, OH 44103; zapis.: Marie 
Bond; nadzornici: Frances Stepic, 
Anna Ribic; zdravnik: vsi slovenski 
Seje so vsaki prvi torek v mesecu 
ob 1.30 pop. v šoli sv. Vida.

Društvo MARTHA WASHINGTON 
št. 38

President: Terry Hočevar 
Vice-President: Ros'e Zalneratis 
Secy.-Treas.: Bertha Richter, 

19171 Lake Shore Blvd., 692-1793 
Rec. Secretary: Carol Lesiak 
Auditors: Frances Primosch, 

Josephine Cimperman, Ann Krajc, 
Rosemary Kozar

Fraternal Affairs RepT: Joanne 
Fordyce.

Meetings: Third Tuesday in Jan., 
April, June, Nov. (Additional 
meetings as scheduled.)

Oltarna društva 
Altar Societies
OLTARNO DRUŠTVO 

fare Sv. Vida
Duhovni vodja: Rev. Joseph 

Božnar; častna preds.: Mary Ma­
rinko; preds.: Amalija Košnik, pod­
preds.: Frances Novak; taj.-blag.: 
Kristina Rihtar, 990 E. 63 St., tel. 
391-6545; zapisnikarica v sloven­
ščini: Gabriela Kuhel; zapisnikari­
ca v angleščini: Mary Turk; redite- 
Ijica: Ivanka Pretnar; nadzornici: 
Frances Kotnik in Ann Brinovec.

Vsak četrtek ob 6.30 zvečer ima 
društvo uro molitve, vsako prvo 
nedeljo skupno sv. obhajilo pri 
osmi sv. maši, ob 1.30 popoldne pa 
seja v društveni sobi farne dvorane 
pri Sv. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO 
fare Marije Vnebovzete

Duhovni vodja: Rev. John M. 
Kumše; predsednica: Pavla Adamič; 
podpredsednica: Maria Ribič; taj­
nica in blagajničarka: Rose Bavec, 
18228 Marcella Rd„ tel. 531-6167; 
zapisnikarica: Ivanka Kete; nad- 
zornice: Tončka Urankar, Mary Pod­
logar, Amelia Gad. Skupno sv. obha­
jilo vsako prvo nedeljo v mesecu 
pri 8. sv. maši. Isti dan popoldne 
ob 1.30 uri molitvena ura, po blago­
slovu pa seja v cerkveni dvorani.

Društvo Najsv. Imena 
Holy Name Society
DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 

IMENA FARE SV. VIDA 
Duh. vodja: Rev. Jože Božnar 
Predsednik: Charles Winter 
Podpredsednik: Emil Goršek 
Vice President (Eng.): John Hoče­

var
Tajnik: Joe Hočevar, 1 1 72 Addi­

son Rd., Cleveland, OH 44103 
Zapisnikar: Joseph Cimperman 
Blagajnik: Anton Oblak 
Skupno sv. obhajilo vsako drugo 

nedeljo v mesecu pri 8. sv. maši.
Seja se vrši po sv. maši v cerkveni 

dvorani.

HOLY NAME SOCIETY 
of St. Mary Parish

Spiritual Director: Rev. John 
Kumse

President: Mike Pozun 
Vice Pres.: Dennis Sušnik 
Slov. Vice Pres.: Rudi Knez 
Secretary: Dominic Gorshe 
Treasurer: Art Eberman, 16301 

Sanford Ave., Cleveland, OH 
44110, tel. 531-7184 

Sick and Vigil Chmn.: Frank Slu­
ga

Program Chairman: Frank
Zernic

Corres. Sec.: Louis Jesek 
Marshall: Bill Kozak 
Social Apostolate: Ed Kocin 
Retreat Chmn.: Joseph Sajovic

Catholic Order of 
Foresters

BARAGA COURT No. 1317 
Spiritual Director: Rev. Joseph 

Boznar
Chief Ranger: Rudolph A. 

Massera
Vice Chief Ranger: Dr. Anthony F. 

Spech
Past Chief Ranger: John J. 

Hočevar
Recording Secretary: Alphonse 

A. Germ
Financial Secretary: Anthony J. 

Urbas, 1226 Norwood Rd., tel. 
881-1031

Treasurer: John J. Hočevar 
Trustees: Albert Marolt, Dr. An­

thony F. Spech, Joseph C. Saver 
Youth Director: Angelo M. 

Vogrig
Visitor of Sick: Joseph C. Saver

Field Representative - Frank J. 
Prijatelj, 845-4440 

Meetings held the 3rd Friday of 
each month, Social Room, St. 
Vitus Auditorium, at 8.00 p.m.

ST. MARY’S COURT No. 1640

Spiritual Director: Rev. John M. 
Kumse

Chief Ranger: Alan Spilar 
ViceChief Ranger: Virginia Trepal 
Past Chief Ranger: Hank Skarbez 
Recording Secretary: Joe Sterle 

Jr.
Financial Secretary: John Spilar, 

715 E. 159 St., 681-2119 
Treasurer: Vicki Skarbez 
Youth Director: John Osredkar 
Trustees: Gerry White, Harold 

White, Kathy Spilar 
Sentinel: Hank Skarbez 
Field Representative: Alan Spilar, 

te. 951-9775
Meetings are held every third Sun­
day in the St. Mary Study Club 
Room.

Slovenski narodni 
domovi

Slovenian National 
Homes

FEDERATION OF SLOVENIAN 
NATIONAL HOMES 

President: Joe Petrie Jr.
1st Vice Pres.: Tom Meljac 
2nd Vice Pres.: Helen Urbas 
Secretary-Treasurer: Rudy Pivik, 

1 5570 Humphrey Rd., Middleburgh 
Hts., OH 44130

Corresponding Secy.: Anna Mae 
Mannion

Recording Secy.: Helen Konkoy 
Executive Secy.: Charles Ipavec 
Auditors: Steve Shimitz, Dan Pav­

šek, Stephie Pultz 
Historian: Ella Samanich 
Legal Counsel: Charles Ipavec

SLOVENSKI NARODNI DOM 
6409 St. Clair Avenue 

President: Edward Kenik 
Vice Pres.: June Price 
Sec'y-Treas.: John N. Perencevic 
Recording Secretary: Julia Pirc 
Legal Advisor: Charles Ipavec 

Auditing Committee;
Ann Marie Zak, Antonia Zagar, 

Ann Opeka, Sophia Opeka 
House Committee:

Edward Bradach, Mary Batis, 
John E. Leonard, Frank Stefe, 
Anthony J. Tomse, John Vatovec, 
Daniel Shimrak, Don Mausser, John 
Trinko, Stanley Frank.
Ways and Means Committee:

Frances Tavčar, Jean Križman 
Alternate: Genevieve Drobnič 
Meetings every second Tuesday 

of the month in Room No. 1, Old 
Building, 7:30 p.m.

Office hours: 11 a.m. to 3 p.m. 
Tel. 361-5115

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue

President: Ed Kocin 
Vice Pres.: Leroy Koeth 
Rec. Secy.: Jennie Tuma 
Fin. Secy.: Frank Ferra 
Treasurer: Ray Sterle, 40 Waban 

Dr., Timberlake, OH 44090 
Auditors: John Jackson, Mary 

Podlogar, Chuck Femec 
House Comm.: John Jackson, 

Chuck Femec, Jim Krann 
Clubroom Mgrs.: John and Alba 

Plutt
Federation Reps.: Chuck Femec, 

Frank Ferra, Dan Pavšek 
Other directors: Jane Hozian, Al 

Marn, John Prime, John Habat, 
Frank Podlogar, Bob Ryan 

1st alternate: Jack Videtich 
2nd alternate: John Kolovich 
Meetings for Directors every 4th 

Monday of the month at 7:30 p.m.

SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Road

President: Anthony Sturm 
Vice President: Steve Shimits 
Secretary: Millie Bradač 
Treasurer: Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec.: Cecelia Wolff 
Legal Advisor: John Prince 
Trustees: Tony Silc, John Vicic, 

John Mauric, Ann Kristoff, Al Meg- 
lich, Frank Slejko, Ernest Tibjash, 
Helen Sturm, Paul Šibenik, Stanley* 
Grk.

Alternate: Catherine Vicic 
Reps, to Fed. of Slov. Natl. 

Homes: Anthony Sturm, Steve Shi­
mits, Millie Bradač 

Office hours: Mon., Wed. and Fri.
7 to 9 p.m. or by appointment. 
Phone 481-5378 or 481-0047.

SLOVENIAN SOCIETY HOME 
20713 Recher Avenue, Euclid, OH

President: Max Kobal 
Vice Pres.: Frank Cesen 
Secretary: William Kovach 
Treasurer: William Frank 
Rec. Sec.: Rose Mary Toth 
Auditing Comm.: Al Novinc (Ch.), 

Harry Yanchar, Josephine Trunk, Ed 
Koren (Alt.)

House Comm.: Ed Koren (Ch.), Ed 
Novak, Max Kobal 

Membership: Bill Janša, Ed Marin­
čič, Al Novinc, Josephine Trunk 

Sgt.-at-Arms: Joe Petrie

DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 
6818 Denison Ave., Cleveland, OH 

Predsednik: Joseph Klinec 
Podpredsednik: Ken Ivančič 
Blagajnik: Joseph Pultz 
Zapisnikar: Edward Stepic 
Finančna tajnica: Pauline Stepic 
Nadzorniki: Stephanie Pultz, 

Theresa Stefanik, Elaine Saxby 
Seje vsak tretji petek v mesecu 

ob pol 8. ure zvečer.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
5050 Stanley Ave., Maple Hts., O. 
Predsednik: Frank Urbančič 
Podpreds.: Lud Hrovat 
Tajnik: Tom Meljač, 7030 Shaner 

Dr., Walton Hills, OH 44146, tel. 
439-8888

Blagajničarka: Millie Lipnos 
Zapisnikarica: Marjorie Church 
Nadzorniki: Frank Urbančič, An­

ton Kaplan, William Ponikvar 
Odborniki: Louis Champa, Al Lip­

nos, Frank Hrovat, Louis Ferfolia, 
Bob Habjan, Martin Planišek, 
Anton Kaplan

Seje vsak četrti torek v mesecu ob 
7.30 zvečer, v SND, 5050 Stanley 
Ave., Maple Hts., OH; tel. 662- 
9731

Upravni odbor korporacije 
BARAGOV DOM, 6304 St. Clair Ave 
Predsednik: Stanko Vidmar 

Podpreds.: Vinko Rožman 
Tajnik: Jože Melaher 
Blagajnik: Anton Oblak 
Gospodar: Frank Tominc 
Social Club: Janez Žakelj 
Nadzorni odbor: France Šega, 

Lojze Bajc, Jernej Slak 
Odborniki: Anton Meglič, Franc 

Kamin, Anica Kurbus, Feliks Kur- 
bus, Anton Lavriša, Ferdo Sečnik, 
Maks Eršte, Janez Košir, Jože Dov- 
jak

in tudi zastopniki organizacij, ki 
prostore uporabljajo.

Dom ima prostore za razne pri­
reditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je Slovenska pisar­
na in knjižnica. Telefonska št.: 
881-9617

SLOVENSKA PRISTAVA, Inc. 
Duhovni vodja: č.g. Viktor Tomc 
Predsednik: Dr. Mate Roesmann
I. podpreds.: Frank Lovšin
II. podpreds.: Lojze Mohar 
Tajnik: Stane Mrva, 3014 Rocke­

feller Rd., Willoughby Hills, OH 
44092, tel. 943-1442

Blagajničarka: Marija Leben 
Zapisnikar: Vitko Sleme 
Nadzorni odbor: Inž. Franček Go- 

renšek, John Hočevar, Peter Osenar 
Razsodišče: Inž. Ivan Berlec, 

Frank Kovačič, Frank Urankar 
Slovenska šola sv.. Vida: Ivan 

Zakrajšek
Slovenska šola Marije Vnebovze­

te: Valentin Ribič, Gabriel Mazi

S.N.P.J. FARM, Heath Ro"1 
Ladies Auxiliary

Acting President: Wilma Tibi** 
Recording Sec.: Jennie KaP!1 
Financial Sec.: Vida Zak, 

Sagamore Dr., Euclid, OH 
Tel. 481-6247

Auditors: Betty Rotar, ^ 
Mary Toth, Karen Alich

Upokojenski klub1 
Pensioner’s Club5

FEDERATION OF AMERlc*f 
SLOVENIAN PENSIONERS^ 

President: John Taucher 
Vice-Pres.: Frank Cesen,'*1 , 
Secretary: Mae Fabec 
Treasurer: Joe Ferra 
Rec. Sec.: Louis Jartz j 
Auditors: Tony Mrak, “ 

Kersman, Frank Fabec 
Meetings every three mon ^ 

alternate Slovenian horn«3'J 
o’clock, the months of ^ 
June, September and Deca1"

KLUB SLOVENSKIH
CEV za St. Clairsko okr#«'

Predsednica: Margaret W1
I. podpreds.: John Škrat,e^
II. podpreds.: Frances K® j 
Tajnik-blagajnik: Stanley ;

5919 Prosser Ave., Cleve*311 
44103, tek 391^9761 

Zapisnikarica: Janet 
Nadzorni odbor: Jevva* 

ski, Hattie Gorgan,
Odbor za potovanja: ^ 

Kaus

Sestanki se vrše vsak 
tek v mesecu ob 1.30 P rT’ V(1j 
nji dvorani Slov. nar. dom* 
Clairju.

OVENIAN PENSIONER^ 
of Euclid, Oh!«

'resident: Frank CeseO (, 
st Vice-Pres.: John Ka 
Ind Vice-Pres.: Ann 
lec. Sec.: Helen Levstic 
in. Sec.: Ray Bradač

C«'

V

i. oeu.; nay di

easurer: Emma Cesen 
iditors: Mae Fabec' 
r, Josephine Trunk ^ 
retings are held °n 
tesday of every 111 
ng at 1 o’clock, a'f,/ 
Society Home on n

JB OF RETIRED SLU p 
OF HOLMES AVEI'

Hon. Pres.: Joe Ferra 
President: Gus Petelj 
Vice Pres.: John Haba 
Rec. Secy.: Louise K P 96°
Fin. Secy.: Mary La'^J, 

132 St., Euclid, OH
’32-7529 B0|d«p'

Auditors: ChristineAuditors: t-n"®*"- kj 
iornik, Ann GrzyboW3 ^ J 

Federation Reps.: J
rank Fabec, Mae a A|t«' ! 
lersman, Emily Kersm \
rank Urankar ,|jCe Sir
Sergeant-at-Arms- jcK ,,
Reporter: Josep ^afy
Sunshine ChairladV- ;i

ek. Tel. 531-8697
Meetings are th s'

i/ednesday of the 0 o'1
t the Slovenian Ho
we.

j

Ali je tudi
zastopano v ?
Imeniku drv”

AMERIŠKA D ce
dmži S.ov ,

vsem

v . ....


